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Július 28.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Szabolcs nevû olvasóinkat.
Szabolcs: Ismeretlen eredetû régi  

magyar személynévbôl Vörösmarty  
Mihály újította föl. Béla király jegy-
zôje szerint a honfoglaló magyar vezé-
rek egyike volt. 

Köszönthetjük még: Ada, Adelina, 
Alina, Botond, Gyôzô, Ince, Viktor 
nevû barátainkat.
Július 29.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Márta és Flóra nevû olvasóinkat.
Márta: Héber eredetû, jelentése: úr-

nô.
Flóra: A virágok és a tavasz latin is-

tennôjének Flora nevébôl.
Köszönthetjük még: Bea, Beatrix, 

Farkas, Félix, Fiorella, Virág nevû 
barátainkat.
Július 30.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Judit és Xénia nevû olvasóinkat.
Judit: Héber eredetû, jelentése: Ju-

deából származó nô. 
Xénia: Görög eredetû, jelentése: ven-

dég.
Köszönthetjük még: János, Jutta, 

Polixéna, Rovéna, Szénia nevû bará-
tainkat.     
Július 31.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Oszkár nevû olvasóinkat.
Oszkár: Eredete vitás. Lehet északi 

germán eredetû (jelentése: jó dárda) 
vagy ír-kelta (jelentése: szarvast ked-
velô).

Köszönthetjük még: Heléna, Ignác, 
Ignácia, Kázmér nevû barátainkat.
Augusztus 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Boglárka nevû olvasóinkat.
Boglárka: Régi magyar nôi név fe-

lújítása. A boglár elavuló szó, jelen-
tése: fémveretes, ékköves, gyöngyös, 
zománcos, újabban a boglárka virág-
hoz is kapcsolható. 

Köszönthetjük még: Ete, Etele, 
Gusztáv, Kleopátra, Nadinka, Orc-
hidea, Pálma, Penelopé nevû baráta-
inkat. 
Augusztus 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lehel nevû olvasóinkat.
Lehel: A régi magyar Lél személynév 

késôbbi keletkezésû változata. Elôször 
a 14. századi Pozsonyi Krónikában 
találkozhatunk vele. Keletkezésére a 
lehel ige volt hatással.

Köszönthetjük még: Alfonz, Alfon-
za, Elfrida, Lél, Mia, Szeréna nevû 
barátainkat.
Augusztus 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Hermina nevû olvasóinkat.
Hermina: A német Hermann nôi vál-

tozata. Jelentése: úrnô.
Köszönthetjük még: Ágoston, Benô, 

Kamélia, Lídia, Mirtill, Teodóra, 
Hermann nevû barátainkat.

A gimnáziumokban 10 ezer, a szakközépiskolákban 17 530, a szakiskolákban 
pedig 28 581 férôhely maradt üresen.

A magyar világörökséget is 
értékelte az UNESCO

Az UNESCO Világörökség Bizottsága június 29-ig tartó 35. ülésszakán 135 
világörökségi helyszín, köztük két magyarországi helyszín megôrzési állapotje-
lentését értékelte –– közölte a Kulturális Örökségvédelmi Hivatal (KÖH). Em-
lékeztetett arra, hogy a Budapest –– a Duna-partok, a Budai Várnegyed és az 
Andrássy út, illetve a Tokaji történelmi borvidék kultúrtáj világörökségi hely-
színekrôl január 31-i határidôvel kellett Magyarországnak megôrzési állapot-
jelentést benyújtania a Világörökség Központhoz.

A KÖH tájékoztatása szerint a VÖB a tokaji helyszínnel kapcsolatban elfo-
gadta a magyar állapotjelentést; tudomásul vette továbbá, hogy a világörökségi 
védôzónában, Szerencs határában a nagy kapacitású szalmatüzelésû erômû 
építési munkálatait leállították, s kérte, hogy a magyar állam minden eszközt 
ragadjon meg a munkálatok újraindulásának megakadályozására.

A VÖB döntése megállapítja, hogy a helyszín Világörökségi Listára felvétele 
idején elfogadott térképek nem jelöltek bányák vagy kôfejtôk miatt kivett 
részeket, ezért úgy tekinti, hogy minden, a Tokaji történelmi borvidék kultúrtáj 
területére tervezett vagy már meglévô bánya és kôfejtô a világörökségi hely-
szín lehatárolásán belül helyezkedik el. A Világörökség Bizottság egyértelmû 
álláspontja, hogy ásványi nyersanyag kutatása és kitermelése nem egyeztethetô 
össze a világörökségi státusszal, ezért a szervezet súlyos aggodalmát fejezi ki a 
Szegi közelében, a világörökségi helyszínen belül létesíteni tervezett andezit-
bányával kapcsolatban.

A döntés felkéri Magyarországot, hogy ne adjon engedélyt a tervezett bánya 
létesítéséhez, valamint 2013. február 1-ig készítsen felmérést a világörökségi 
helyszínen mûködô hagyományos és kereskedelmi kôfejtôk és bányák a hely-
szín kiemelkedô egyetemes értékére gyakorolt hatásáról.

Az UNESCO Világörökség Bizottsága a budapesti helyszín megôrzési jelen-
tését is megtárgyalta, tudomásul véve, hogy a helyszín védôzónájában, az úgy-
nevezett régi pesti zsidónegyedben csökkent a bontási engedélyek száma. 
Ugyanakkor súlyos aggodalmát fejezte ki a világörökségi helyszín védôzóná-
jában tervezett Bécsi utcai nagyberuházással kapcsolatban, és arra biztatja a 
magyar államot, hogy minden szükséges eszközt alkalmazzon ennek a bontás-
nak a megakadályozására. A nemzetközi szervezet folyamatos tájékoztatást kér 
a Bécsi utcával és a Hôsök terével kapcsolatos tervezett fejlesztések alakulásá-
ról.

A VÖB arra kérte Magyarországot, hogy 2013-ban, a 37. ülésszakot megelô-
zôen hívjon meg egy UNESCO-ICOMOS szakértôi missziót annak felmérésére, 
milyen elôrehaladást sikerült elérni a bizottság által meghozott döntések vég-
rehajtásában. Magyarországnak 2013. február 1-ig mindkét helyszínrôl újabb, 

A Kormorán jeles jubileuma 
Az idén harmincöt éves a Koltay Gergely vezette, Magyar Örökség-díjas 

Kormorán zenekar. Azért, hogy emlékezetessé tegyék ezt a jeles évfordulót, az 
együttes tagjai a Budapesti Állat- és Növénykertben jelképesen örökbe fogad-
ták a csoport névadó madarát, egy kormoránt.

A Kormorán zenekar, amely az idén ünnepli fennállásának harmincötödik 
évfordulóját, a jövô pénteken nagyszabású koncerttel köszöni meg a közönség 
lelkesedését és támogatását: a rangos New Orleans Music Clubban ünneplik a 
jeles jubileumot. Az est érdekessége, hogy Koltayék most elôször adnak önálló 
lemezbemutató koncertet a fôvárosban, fél évvel azután, hogy az új albumuk 
megjelent. A programot a székelyföldi TransylMania zenekar három tagjának 
unplugged mûsora színesíti.

Az etno rock csapat koncertsorozatát márciusban kezdte meg azokkal a 
határon túli magyar elôadókkal, akik a télen megjelent Magyar Kettôs címû 
album szólóénekesei voltak.

„Ez a Kormorán egyik legkülönlegesebb albuma, ugyanis a felvételen nem-
csak az együttes muzsikusai zenélnek, soraikban a székely Gáspár Álmossal, 
hanem van valamilyen sajátos szimbolikus jelentése is annak, hogy meghívást 
kaptak énekesek a Felvidékrôl, a Vajdaságból, Kárpátaljáról és Erdélybôl, 
mégpedig Vadkerti Imre és Fehér Nóra mellett Pál Eszter, Ferencz József 
és Simon Adorján” –– hangsúlyozta Koltay Gergely, a zenekar vezetôje. Hoz-
zátette: a határokon átívelô magyarság tudata hatja át a vad hangzásokkal és 
lírai betétekkel teli albumot. A Kormorán együttes a V’Moto-Rock dobosával, 
Herpai Sándorral játszik a turnén. A legendás dobos a Barbaro zenekarban 
hosszú évekig együtt muzsikált a zenekar basszusgitárosával, Zsoldos 
Tamással. Az összeszokott ritmusszekció mellett a koncerteken Antoni Ar-
nold –– Rúzsa Magdi korábbi zenésztársa –– gitározik. 

A Magyar Örökség-díjas együttes –- amely a Budapesti Állat- és Növény-
kertben a jubileum alkalmából jelképesen örökbe fogadta névadó madarát – 
nyári koncertsorozatát augusztus végén a sitkei rockfesztiválon zárja.

Eltûntek a magyar 
középiskolások

A meghirdetett 152 ezer férôhelybôl 56 ezer üresen maradt a középfokú 
beiskolázás általános felvételi eljárása során –– írja a Magyar Nemzet az 
Oktatási Hivatal adatai alapján. A rendkívüli felvételi eljárásra tizenhatszor 
annyi hely maradt, mint ahány gyerek.

A diákhiány mára akkora, hogy az iskolák egy részének mûködését veszé-
lyezteti, „így bár fájó, de az intézmények egy részének bezárása szük-
ségszerû lehet”.

A lap cikke szerint a szakiskolák helyzete egyenesen tragikus: az elmúlt 
évtizedben több mint 30 százalékkal csökkent a jelentkezôk száma, és most a 
férôhelyek alig 45,3 százalékát tudták betölteni.

Az ôsök napja Bugacon 
Az ôsök napját a Bugac melletti pusztákon július 29. és 31. között tartja a Ma-

gyar Turán Szövetség.  A rendezvényre harci bemutatókkal, honfoglalás kori 
jurtatáborral és korabeli bronzöntô mûhellyel várják az érdeklôdôket. Az ôsök 
sátrában neves, tudományos körökben is elismert szakemberek tartanak elôa-
dásokat ôstörténetünkrôl. Régészek, történészek, zenetörténészek vezetik be az 
érdeklôdôket a régmúlt izgalmas világába. A hagyományôrzôk leggyorsabb lo-
vasai vetélkednek, az íjászversenyeken pedig a hagyományos íjak leggya-
korlottabb használóit láthatják akadálypályán, valamint távlövés közben.
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HÍREK Magyarország átérzi felelôsségét – 
Martonyi New Yorkban tárgyalt
Martonyi János külügyminiszter New Yorkban folytatott megbeszéléseket 

Magyarországnak az ENSZ Biztonsági Tanácsa (BT) nem állandó tagsági pá-
lyázatával kapcsolatban az elmúlt két napban –– közölte a Külügyminisztérium.

A közlemény ismerteti: Magyarország Szlovénia és Azerbajdzsán mellett 
pályázik az ENSZ BT kelet-európai választási csoportja részére megüresedô 
nem állandó tagsági helyre a 2012–13. évi idôszakra. Magyarország éppen húsz 
évvel ezelôtt vett részt a BT munkájában hasonló minôségben. A választásra 
idén októberben sor.

Martonyi János New York-i tárgyalásai során hangsúlyozta: a sikeres uniós 
elnökség után Magyarország fontosnak tartja, hogy tovább erôsítse globális 
elkötelezettségét a BT nem állandó tagjaként végzendô munkája során. A ma-
gyar diplomácia felkészült a feladatra, és minden erejével azon lesz, hogy a BT 
asztalára kerülô bonyolult és érzékeny kérdésekben minden fél számára jó 
kompromisszumok kidolgozásán munkálkodjon. Az EU-elnökség során meg-
szerzett friss tapasztalatok és a külpolitikai kihívások területén meglévô aktu-
ális ismeretanyag jó alapját jelentik a BT-beli tevékenységnek –– idézi a kü-
lügyminisztert a közlemény.

A tagállami képviselôk elôtt Martonyi János arról beszélt, hogy Magyar-
ország senkinek nem kíván tanácsokat adni, azonban készséggel átadja tapasz-
talatait a társadalmi és gazdasági átalakulás területén elért eredményeirôl. A 
globális nyitás keretében arra törekszünk, hogy a Magyarországtól távol fekvô 
államokkal is szorosabbra fûzzük kapcsolatainkat –– ismerteti a közlemény.

Martonyi János a megbeszélések során kitért arra is, hogy bár a BT re-
formja még várat magára, Magyarország hozzá kíván járulni a testület minél 
hatékonyabb mûködéséhez a meglévô keretek között. Magyarország átérzi 
annak a felelôsségét, hogy megválasztása esetén a teljes nemzetközi közösség 
szerteágazó érdekeit szem elôtt tartva kell munkálkodnia –– hangsúlyozta.

A magyar diplomácia vezetôje a két nap során mintegy 90 ország képvise-
lôjével találkozott; többek között az Iszlám Együttmûködés Szervezete, a Kis 
Szigetállamok Szövetsége és a Frankofónia Nemzetközi Szervezete, valamint 
más tagállamok képviselôjével került sor megbeszélésre. A magyar külügy-
miniszter tárgyalt Susan Rice-szal, az Amerikai Egyesült Államok állandó 
ENSZ-képviselôjével. A találkozó során érintették a magyar–amerikai kap-
csolatokat, a budapesti transzatlanti hét eseményeit, valamint a legfontosabb 
nemzetközi kihívásokat. Martonyi János Susan Rice-t magyarországi látoga-
tásra hívta. A magyar diplomácia vezetôje szintén találkozott az állandó BT-tag 
Franciaország és Egyesült Királyság állandó ENSZ-képviselôjével.

Martonyi János hivatalában felkereste Joseph Deisst, az ENSZ-közgyûlés 
elnökét. A találkozó során áttekintették az ENSZ reformjának kérdéskörét, az 
ôszi közgyûlés általános vitájának elôkészületeit, valamint a közgyûlés elé ke-
rülô legfontosabb nemzetközi kérdéseket. A magyar külügyminiszter talál-
kozott Henry Kissingerrel is, akivel új, On China címû könyve kapcsán Kíná-
ról, a világpolitikát meghatározó új folyamatokról és a globális kihívásokról 
folytatott eszmecserét.

A család a civilizáció értéke 
A Nagycsaládosok Országos Egyesülete az idén is megtartotta a Helyi szö-

vetség a családért elnevezésû konferenciáját a Parlament Fôrendiház Termé-
ben, ahol kiosztották a családbarát önkormányzatoknak járó díjakat is.

„A család olyan civilizációs érték, amelyet sokkal jobban meg kell becsülni. 
Ehhez a jelenben komoly változásokra van szükség, amelyeknek a lelkekben 
kell gyökerezniük” –– hangsúlyozta Kövér László, az Országgyûlés elnöke a 
Nagycsaládosok Országos Egyesülete (NOE) budapesti konferenciáján. Sze-
rinte nem csupán az a legégetôbb kérdés, hogy ki lesz az, aki majd fizeti a nyug-
díjat az idôsebbeknek, hanem az, hogy megmaradunk-e? Megmarad-e Európa 
és benne Magyarország? Mint mondta, ez elsôrendû szempont kell hogy 
legyen, és nem csupán a jövô, de a jelen generáció számára is. „A családalapítás 
a legnagyobb szolgálat, amelyet az egyén társadalma, hazája és az egész embe-
riség javára tehet” –– utalt George Bernard Shaw gondolataira a házelnök. 
Ehhez viszont a NOE által felmutatott pozitív példákra van szükség –– tette 
hozzá. „Legyen több család, amelyek a béke és szeretet iskolái, és több otthon, 
amelyek a testi, lelki és erkölcsi fejlôdés színterei. Ehhez azonban olyan tren-
dekkel kell megküzdeni, amelyek megfordítása csak mindenki együttes mun-
kájával és küzdeni akarásával lehetséges” –– mondta.

„A kormány mûködésének elemi érdeke a magyar nemzetet alkotó családok 
testi, lelki és szellemi fejlôdésének elôsegítése” –– hangsúlyozta Réthelyi 
Miklós nemzeti erôforrás miniszter. Úgy fogalmazott, korunk demográfiai 
katasztrófaveszélyével szemben fajsúlyos lépés volt, hogy a jövôre hatályba 
lépô alaptörvény kiemelten kezeli a házasságot, a családot és a gyermekvállalást, 
mi több, az egész társadalom által védendô értékként kezeli azokat. Olyan eré-
nyeknek kell visszakerülniük a közgondolkodásba, mint a magzati élet vé-
delme, a házasság tisztelete és a generációk közötti jó kapcsolat fontossága, 
mert ezek nélkül társadalmunk elveszik –– mondta.Hans Kaiser, a NOE 
társszervezetének, a Konrad Adenauer Alapítványnak magyarországi veze-
tôje is kiemelte, hogy hazánk új alaptörvénye és a benne vállalt családpolitika 
egész Európa számára minta lehet. „Olvastam az alkotmány szövegét, és meg-
gyôzôdésem, hogy olyan értékeket mutat, melyek az európai közösség számára 
is követendôk és követhetôk” –– fogalmazott.

A NOE a családok érdekeinek védelmén túl mindig is bátorítani, támogatni 
akarta azokat a kezdeményezéseket, amelyek a gyermekvállalást ösztönzik, 
illetve a családosok helyzetén próbálnak javítani. Ezért is alapították 2005-ben 
a Családbarát Önkormányzat díjat, amelyet minden évben a július 11-i népe-
sedési világnapot követôen az értékteremtô munkát folytató települések ––
kisközségek és városok –– érdemelnek ki. Az idei kitüntetettek: Cégénydányád, 
Dunaharaszti, Gyenesdiás, Gyula és Kétsoprony.

naprakész jelentést kell benyújtania.
A Világörökség Bizottság mindkét döntésében üdvözölte a világörökségrôl 

szóló törvény megalkotását, mert az új jogszabály fokozottabb védelmet és a 
hatékonyabb kezelést tesz lehetôvé a magyarországi világörökségi helyszínek 
számára, valamint megállapította, hogy az új törvény a Tokaj-hegyaljai kultúr-
táj ügyében hazánkban járt tanácsadó misszió számos ajánlására is tartalmazza 
a megoldás lehetôségét.

Magyarország jövôje: 191 fiatal 
kutató kapott ösztöndíjat

A fiatal kutatók jelentik Magyarország jövôjét –– hangsúlyozta Pálinkás 
József, az MTA elnöke szerdán, a Magyar Tudományos Akadémián rendezett 
2011. évi Bolyai-nap megnyitóján. 

Az eseményen 191 fiatal kutató vehette át az MTA által alapított Bolyai 
Kutatási Ösztöndíj odaítélésérôl szóló oklevelet. A jelenleg havi bruttó 124 500 
forintos támogatást, amely maximum három éven át folyósítható, az idén 14. 
alkalommal ítélték oda.

„A kutatói életpályát azok a fiatalok választják, akik szeretnék felfedni a 
természet titkait, megismerni a társadalom mûködésének mechanizmusát” –– 
fogalmazott Pálinkás József. Az MTA elnöke kitért arra a kutatói életszakaszra, 
amely a PhD-fokozat megszerzése és a fix kutatói állás elnyerése között van. 
Magyarországon erre a kutatói életszakaszra kevés figyelmet fordítanak. 

„Az Akadémia Bolyai Kutatási Ösztöndíja ezt az életszakaszt kívánja meg-
könnyíteni, de valódi megoldást posztdoktori ösztöndíj bevezetése jelentené” –– 
mutatott rá Pálinkás, hozzátéve: az MTA a jövôben is biztosítja a támogatást, 
ám a Bolyai-ösztöndíj csupán kiegészítés ezen a területen. „Támogatni kell a 
kutatásokat, a kutatókat, ez jelenti az ország jövôjét, a felemelkedését, azt, hogy 
a jövôben is a mûvelt nemzetek között tarthassanak minket számon” –– zárta 
köszöntôjét az MTA elnöke.

Pálfy Péter Pál akadémikus, a Bolyai János Kutatási Ösztöndíj kuratóriu-
mának elnöke elmondta, hogy megfordulni látszik az elmúlt három év trendje, 
amikor folyamatosan csökkent a pályázók száma. Az idén 586 érvényes pályá-
zat érkezett, ami a 2007-es szintnek felel meg.

 A pályázók csaknem harmada (32,6 százaléka) nyerte el a támogatást.
A Magyar Tudományos Akadémia 1996-ban az új tudománypolitikai 

program részeként szükségesnek tartotta a pályakezdô fiatalok tudományos 
életpályájának megtervezhetôségét, ennek jegyében kezdeményezte az MTA 
akkori elnöke a Bolyai-díj létrehozását. A kitûzött cél az volt, hogy sikeres fiatal, 
PhD-fokozattal rendelkezô kutatóknak olyan ösztöndíjat hirdessenek meg, 
amely segíti és ösztönzi a jelentôsebb eredményeket már elért fiatalokat 
magyarországi kutatások folytatásában, valamint az MTA doktori értekezés 
megírására és a cím megszerzésére. 1998 és 2011 között 7304 fô nyújtott be 
érvényes pályázatot, közülük 2645 kutatónak ítélték oda az ösztöndíjat. Az 
eddigi nyertesek 36,5 százaléka az élettudományok terén tevékenykedik, 40 
százalékuk társadalomtudós, a matematikára és a természettudományokra pe-
dig az odaítélt támogatások 32,2 százaléka jut.

Ami az idei 191 nyertest illeti, közülük 64-en (37,9 százalék) az élettudományok, 
71-en (29,5 százalék) a társadalomtudományok és 56-an (31,8 százalék) a mate-
matika és a természettudományok területén végeznek kutatásokat. Az ösztöndí-
jat elnyertek közül 116 kutató a felsôoktatásban, 58  az MTA kutatóintézeteiben 
dolgozik, további 17 kutató egyéb intézményekben tevékenykedik.

A Bolyai János Kutatási Ösztöndíj Kuratóriuma 2001-ben döntött arról, hogy 
a hároméves támogatási idôszakról szóló záró kutatói jelentésükre kiemelkedô 
minôsítést kapott ösztöndíjasoknak emléklapot adományoz. Közülük a legjob-
bak az MTA Bolyai-plakett kitüntetésben részesülnek. Az idén tizedik alkalom-
mal ítélték oda az elismeréseket. A kuratórium 172 tudós záró kutatói jelentését 
értékelve 79-nek ítélte oda az emléklapot, közülük tizenöten, a „kiválók legki-
válóbbjai” a Bolyai-plakettet is átvehették Pálinkás Józseftôl. 

Három elemmel bôvülhet a szellemi kulturális örökség nemzeti jegyzéke
A testület ülésén döntött úgy, hogy a három felterjesztés kapcsán azt a javas-

latot teszi: azok kerüljenek fel a szellemi kulturális örökség nemzeti jegyzékére 
–– tájékoztatott a Nemzeti Erôforrás Minisztérium Kultúráért Felelôs Államtit-
kárságának sajtóosztálya.

A nemzeti jegyzékre javasolt örökségelemek az Emmausz Bólyban (húsvét-
hétfôi népszokás), a pünkösdi templomdíszítés Mendén (tavaszköszöntô egy-
házi szokás), és a tikverôzés Mohán (maszkos, alakoskodó, farsangi szokás). A 
közlemény szerint a felterjesztésekrôl Réthelyi Miklós nemzeti erôforrás 
miniszter hozza meg a végsô döntést, a bizottság javaslatát figyelembe véve.

Amennyiben a három népszokás bekerül a nemzeti jegyzékbe, immár tize-
negy örökségi elem szerepelhet a listán. Az elsô nyolc elemet –– a mohácsi 
busójárás, a népmûvészet mestere díj kitüntetettjeinek tudása és tevékenysége, 
a kunsági birkapörkölt karcagi hagyománya, a Kalocsa kulturális terében élô 
hagyományok (hímzés, viselet, pingálás, tánc), a mezôtúri fazekasság, a magyar 
solymászat, a halasi csipkevarrás élô hagyománya, valamint a matyó örökség 
(hímzés, viselet, folklór) –– 2010 szeptemberében hirdette ki Réthelyi Miklós.

Az UNESCO (az ENSZ nevelésügyi, tudományos és kulturális szakosított 
szervezete) 2003-ban fogadta el a szellemi kulturális örökség megôrzésérôl szó-
ló egyezményt, amelynek célja többek között az érintett közösségek szellemi 
örökségének tiszteletben tartása, valamint az örökség jelentôségének tudatosí-
tása helyi, nemzeti és nemzetközi szinten.

A magyar Országgyûlés 2006-ban ratifikálta az egyezményt, így Magyaror-
szág harminckilencedikként csatlakozott az egyezményben részes államok so-
rába.

Búcsúlemez
Nincs könnyû helyzetben a Dávid 

Ibolya ügyét tárgyaló Pesti Központi 
Kerületi Bíróság, a keddi tárgyaláson 
kiderült, a volt politikus asszony nem 
tudja értelmezni az ellene felsorolt vá-
dakat. Mondta is a bírónak: „Csípjenek 
meg, hogy én lettem ebben az ügyben a 
vádlott”. Meggyôzôdése, hogy molesz-
tálásának kizárólag politikai háttere 
van. Ô áldozat; valakiknek az útjában 
lehetett, szaftos gazdasági érdekeket 
sérthetett. De hát ilyen világot élünk, 
sugallja a volt MDF volt elnöke, aki ––
ezt egyenesen tôle tudjuk –– világé-
letében eltökélten harcolt a korrupció 
ellen. A hálátlan világ azonban, ahe-
lyett, hogy köszönetet mondott volna 
neki ezért, most némán elnézi, amint itt 
ül a vádlottak padján. Mindenesetre 
akárhonnan nézzük is, Ibolya asszonyt 
nem azért idézték be, hogy megemlé-
kezzen saját érdemeirôl –– személyes 
adattal való visszaéléssel és kényszerí-
tés bûntettével vádolják, ami azért mi-
nôségi különbség.

Dávid Ibolya hajdan igazságügyi mi-
niszterként utazott a szolgálati limuzin-
ban. A pozícióból mára inkább csak a 
póz maradt meg, az is kopottasnak lát-
szik. Még felülrôl, a sértett magassá-
gából beszél, még bábnak nevezi az 
egykor MDF-elnökségre pályázó, majd 
visszalépésre kényszerített Almássy 
Kornélt –– de ez a lemez már lejárt. 
Akár az a rejtélyes CD, amit Dávid 
Ibolya fordítva rakott be a lejátszó-
ba… 

Helyünk 
a statisztikában

Bármilyen alapos vizsgálat követi is a 
budaörsi kettôs öngyilkosságot, való-
színûleg soha nem fogjuk pontosan 
megtudni, mi kergette halálba a két 
fiatal lányt a vasárnapra virradó éjsza-
kán. Tippelni azért lehet, hiszen a szóba 
jöhetô okok visszaköszönnek: rossz 
környezet, rossz társaság, rendezetlen 
családi háttér, zaklatott életvitel, tudat-
módosító szerek, miegyéb. Esetleg va-
lamennyi együtt, egyszerre. Amit most 
tudni lehet: a rendôrség elsô vizsgálatai 
kizárják az idegenkezûséget, a részle-
tekrôl, mint lenni szokott, késôbb majd 
beszámolnak. Száraz és kötelezôen tö-
mör a bûnügyi tudósítások nyelvezete, 
de hozzászokni valahogy mégsem le-
het, mert ott van mögötte az élet, pon-
tosabban a halál… Pedig egyre gyako-
ribbak a hasonló tragédiák, felmérés 
szerint idehaza az utóbbi évben jelen-
tôsen nôtt a fiatalkorú öngyilkosok 
száma, Dél-Korea után már a második 
helyen állunk a világstatisztikában. Ri-
asztó „siker” …

A pszichológus azt mondja, a mege-
lôzés a mai körülmények között majd-
nem lehetetlen, kevés a szakember, az 
Országos Pszichiátriai és Neurológiai 
Intézetet évekkel ezelôtt bezárták, a 
szélnek eresztett betegek itt sodródnak 
közöttünk kezeletlenül, reménytelenül. 
És elképesztôen sok a beteg. Ráadásul 
a ránk szakadt liberális szellem elsô 
generációja is nemrég lépett színre, ôk 
azok, akik már zabla nélkül nôttek fel, s 
akik legtöbbje ezt úgy élte meg, hogy 
hurrá, itt a szabadság, vesszen minden, 
ami kontroll! És jött a „szabadság” –– 
mi meg most itt állunk a budaörsi par-
kolóban, s döbbenten, értetlenül olvas-
suk az öreg Golf ablakán a feliratot: 
„Halálos gáz van a kocsiban! Ne nyisd 
ki, mert meghalsz!”

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 
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Képíró-per... 
(Folytatás az 1. oldalról)
„Csakhogy a délvidéki hideg napok-

ból országos botrány lett, parlamenti 
interpellációk hangzottak el, Horthy-
ék ki akartak ugrani a háborúból, és 
külföldrôl is olyan impulzusok jöttek, 
hogy tûrhetetlen, ami történt. Amikor 
Horthy és a hadsereg vezetése rész-
leteiben megtudták, mi történt, elbor-
zadtak: belátták, hogy a történtek ár-
tanak a honvédség tekintélyének, 
mert azokkal, akik elszabadult hajó-
ágyúként civileket gyilkolnak le, nem 
lehet együttmûködni.”

Ungváry úgy véli, nincs okunk azt 
feltételezni, hogy a szükségesnél sö-
tétebb színben tüntették volna fel a 
tényállásokat, a per tárgyát, a tömeg-
gyilkosságot. Szerinte az 1943–44-es 
perben nem volt prekoncepció, a há-
ború utáni népbíróságiban viszont 
igen, a politika azokra az ügyekre 
már rányomta a bélyegét.

A megélhetési nácivadász pere
Nem látja értelmét a Képíró-pernek 

a szintén történész Karsai László. 
Szerinte nem szabad „egy roskatag 
aggastyánt 70 évvel késôbb ilyen, 
nem megfelelôen elôkésztett, élô 
szemtanúkkal nem alátámasztható, 
hiányos korabeli és szinte nemlétezô 
jelenlegi bizonyítékok alapján, egy 
megélhetési nácivadász hisztérikus 
önmutogatási és önigazoló vágya 
alapján perbe fogni”.

A per oka Karsai szerint nem az, 
hogy az ügyészség talált egy bizonyít-
hatóan tömeggyilkos háborús bûnöst. 
Mint mondja, az ügyet a Wiesenthal-

központ pörgette túl, hogy legitimizál-
ja a saját létezését a magánfinanszíro-
zói felé. Izrael, ahol évtizedekig köz-
ponti kérdés volt a bûnösök felelôs-
ségre vonása, rég felhagyott az erôfe-
szítéssel.

Történelemhamisítás
Karsai alapvetôen hamisnak tartja 

azt a lassan hivatalossá váló törté-
nelmi interpretációt, hogy 1944. 
március 19-ig, a német megszállásig 
Magyarország a béke szigete volt a 
magyarországi és az ide menekült 
zsidóknak. A valóságról, a jogfosztó 
zsidótörvényekrôl, az 1942-es mészár-
lásról, a hontalan zsidók deportálá-
sából, aminek a kamenyec-podolszki 
vérengzés lett a vége, egyre keve-

sebb szó esik.
Márpedig az újvidéki vérengzés tör-

ténete pont ezt a narratívát cáfolja. 
Ezzel együtt Karsai szerint nem bi-
zonyítható Képíró tevôleges részvé-
tele a tömeggyilkosságban: az, hogy 
ott volt, nem bizonyítja, hogy mit 
ren-delt el pontosan. Karsai szerint 
ugyanakkor nem igaz, hogy Képíró 
nem tudta, mi történik, csakhogy a 
történészi és jogászi igazság elválik.

„Óriási különbség, hogy embereket 
elkísérek és átadom ôket a kivégzôik-
nek, vagy elsétálok. Ennyi év után ki 
mondja meg, hogy Képíró tudta, mi 
történik a foglyokkal és lelkesen vett 
benne részt?”

Hiányzik az anyag
Karsai László szerint a pert nem 

lehetett volna jobban elôkészíteni: 
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az alapvetô bajnak azt tartja, hogy a 
tényleges, legkomolyabb vizsgálatot 
lefolytató magyarországi (1942–44-es) 
vizsgálati anyag hiányzik, és a szerbi-
ai hatóságtól sem kaptak segítséget 
az ügyészek. A tanúvallomások, bizo-
-nyítékok, dokumentumok túlnyomó 
része már nem fellelhetô.

„1945 után Délvidéken sokakat ki-
kértek, megkaptak, halálra ítéltek, 
nem lehet mondani, hogy nem nyer-

ték el a fôbûnösök a büntetésüket – 
mondja a történész. – Csakhogy Zu-
roffnak (a Wiesenthal központ igaz-
gatójának) pont most kellett valamit 
felmutatnia. Ôszintén kívánom, hogy 
hagyja már abba  amit csinál, hogy 
ilyen módszerekkel, ilyen csekély 
bizonyító anyag birtokában próbál 
embereket meghurcolni. Ezt senkivel, 
egy volt csendôrtiszttel sem lehet 
megtenni.”

555 
Mi, magyarok, a vereséget érezzük igazibb tulajdonunknak – Mohács, Majtény 

és Világos neve szállóige lett, Trianonról nem is beszélve. A kínos napokról 
megemlékezünk, sôt, szinte csak ezekrôl emlékezünk meg – Mohácsnál, Muhi-
nál emlékmû, Trianon- és világháborús veszteség-keresztek mindenfelé, egyál-
talán: a kudarcot históriai létünk szerves velejárójának tekintjük. És a gyôzel-
mek? És magyar diadalaink? Még Ottlik Géza is azt írta, a vereséget „izgalma-
sabb, sûrûbb anyagból való és fontosabb dolognak” tartjuk a gyôzelemnél. 
Könyörgöm: miért?

Majdnem csodaszámba ment hát, hogy elszakított területen, a Délvidék máig 
legmagyarabb részén, a Tisza mentén, Magyarkanizsa városában az idei EMI-
táborban (Egyesült Magyar Ifjúság – önmagában is reményt keltô, örömteli 
név) az volt a központi elképzelés és tematikai-eszmei vezérfonal: ne búsong-
junk, ne keseregjünk végre, emlékezzünk arra, tartsuk számon, ünnepeljük, 
tárgyaljuk, vizsgáljuk meg végre mindazt, ami történelmünkben máig dicsô, 
gyôztes, örömteli, sikeres. Ezzel ezek a kiváló ifjak alighanem a jelenkori ma-
gyar élet egyik legszörnyûbb traumájának kellôs közepébe vágtak bele fel-
villanyozó erôvel és határozottsággal: az úgynevezett sikerélmény ijesztô, 
szinte totális hiányába, az ebbôl következô sikeréhség és sikerhiány ronda 
bugyraiba. Pontosan erre van ugyanis szükség. És annak apropóján alig-alig 
emlegeti súlyának megfelelôen bárki ebben a kárpáti hazában, hogy 555 éve 
Nándorfehérvárnál világtörténelmi jelentôségû gyôzelmet arattunk, Magyar-
kanizsán például még arról is hallhattunk elôadást, milyen sûrû és gazdag szín-
magyar világ kavargott a 14. és a 15. században a nándorokról, azaz a szomszéd-
ban lakó bolgárokról elnevezett Nándorfehérváron és tágabb környékén. Ezek 
voltak azok az idôk (miként Délvidéki S. Atilla, a közelmúltban megjelent 
Lángoló temetôk – fejezetek a rácjárások történetébôl címû, figyelemre méltó 
munka szerzôje kiemelte), amikor „a Kárpát-medencének még a 80-90 százaléka 
magyar volt, és amikor a magyarságnak hatalmas tömegei éltek még az akkori 
országhatárokon túl is”. A nándorfehérvári rónákon, a ma már szinte teljesen 
elfeledett Macsói bánságban – Macsóságnak, sôt Túlsó (a Száván túli) Sze-
rémségnek is nevezték – az ôsi Alvidék, a ma teljességgel helytelenül és nem-
zetidegen módon Vajdaságnak hívott Délvidék egészével együtt százával olyan 
népes, virágzó magyar települések nevei pompáztak, mint például Szendrô 
(Smederevo), Macsókô (Valjevo), Bodony (Vidin), Galambóc (Golubac) vagy 
feljebb Kökénd (Kikinda), Homokrév (Mokrin), Coborszentmihály (Sombor) 
vagy éppen a semmivé lett Hájszentlôrinc – és így tovább, tovább…

Maga a gyôzelem pedig, túl a mindenki által unásig ismert és közhelyszerûen-
illendôen ilyenkor emlegetett déli harangszón, 555 évvel ezelôtt igenis világ-
fordító esemény volt. Ki tudja vajon, hogy a magyar szellemi életben alighanem 
egyedül csak Benedikty Tamás, a legjobb 56-os regény, a Szuvenír szerzôje 
fejtette ki öt évvel ezelôtt, az akkori évfordulókra írott, Párhuzamos ötvenhatok 
címû kitûnô esszéjében, hogy – csakis és kizárólag dicsôséges 56-os forradal-
munkhoz és szabadságharcunkhoz hasonlíthatóan – a nándorfehérvári diadal 
nemcsak megmentette Európát, de megváltoztatta a világ sorsát is. „Nélküle 
ma földrészünk nagyobbik felén Allahhoz imádkoznánk, s a próféta segítségé-
ben reménykednénk.” Majd ötszáz évvel késôbb „történelmünkben másodszor 
következett be ilyen nagy pillanat”, és „mind a két történelmi fordulónál be-
igazolódott, hogy nem az ember választja a Sorsot, hanem a Sors választja az 
embert”. Tegyük hozzá: a harcaiban sikeres, gyôzedelmes, a gyôzni képes, 
gyôzni tudó embert. És nemzetet…

„Vajon a mostaniak mikor törlesztenek valamit ebbôl az egykori gyümölcsözô 
kölcsönbôl?” – teszi fel fél évtizeddel ezelôtt a kérdést Benedikty. Nem találván 
a kérdésre (helyes, kielégítô) választ, kimenekül sétálni a Normafához. Ahol 
váratlanul lovasok tûnnek elô a sûrûbôl. Az eltûnt idô, netán az apokalipszis 
lovasai? A pesti srácokhoz, no meg Hunyadi és Kapisztrán macsói legényeihez 
kell fordulni válaszért.

Domonkos László (Magyar Hírlap)

Új utazási ügynök Sydney-ben!
*Szállás,              *Repülôjegyek,
*Hajóutak,                *Autóbérlés

Minden amire utazáskor szüksége lehet. Hétvégi kiruccanás 
vagy föld körüli túra? Mi bármit megszervezünk!

Hívja Évát: 02 96516923 vagy email

evas@travelmanagers.com.au



5. oldalMAGYAR ÉLET2011. július 21.

�����������������

���������������������

A mi Ausztráliánk
Államformája  alkotmányos királyság
Államfô  II. Erzsébet ausztrál királynô
fôkormányzó   Quentin Bryce
Miniszterelnök  Julia Gillard
Hivatalos nyelv  angol
független állam 1901. január 1-tôl

Ausztrália ma
Ausztrália stabil, demokratikus társadalom. Jól 

képzett munkaerŒvel, szilárd és versenyképes gaz-
dasággal építkezik. Területét tekintve a világ hato-
dik legnagyobb országa? 20 millión felüli lakossá-
gával a föld egyetlen, egész kontinenst elfoglaló 
országa. Multikulturális társadalma a bennszülött 
lakosságból (aborigines), valamint a világ mintegy 
200 országából ideérkezett bevándorlókból és azok 
leszármazottaiból áll.

Ausztrália elmúlt esztendŒkben elért gazdasági 
teljesítménye az egyik legkiemelkedŒbb az egész 
világon: magas a gazdaság növekedési rátája, ala-
csony az infláció, és alacsonyak a kamatok. Az auszt-
rál gazdaság dinamikusabb, mint valaha. A kor-
mányzati szektor hatékony, a munkaerŒpiac rugal-
mas, az üzleti szféra rendkívül versenyképes.

Ausztráliának gazdag természeti adottságai van-
nak. Az országot a XIX. század óta magas életszín-
vonal jellemzi, és jelentŒsek a beruházásai a társa-
dalmi infrastruktúrába, beleértve az oktatást, a 
képzést, az egészségügyet és a közlekedést. A mint-
egy 10 millió fŒre tehetŒ ausztrál munkaerŒ maga-
san képzett. Mind a vezetŒ beosztásúakat, mind a 
szakalkalmazottakat jelentŒs nemzetközi tapasztalat 
jellemzi. 

Globalizált világunkban a munkavállalók idegen-
nyelv-tudása nagy elŒnyt jelent. Noha Ausztrália az 
angol nyelvû országok egyike, több mint 4.1 millió 
ausztrál beszél még az angol mellett másik nyelvet 
is. Az ausztrálok ismerik az ázsiai nyelvek legszé-
lesebb skáláját a régióban. Jól ismerik azonban a 
nyugati üzleti kultúrát is, így az ausztrál munkaerŒ 
képes megállni a helyét mind az ázsiai, mind a 
nyugati üzleti világban.

Az ausztrálok nyelvi és egyéb képességei, amelyek 
az ország igen változatos és kulturálisan sokszínû 
társadalmának következtében alakultak ki, vonzzák 
a külföldi cégeket Ausztráliába. A bevándorlók 
figyelemreméltó hatást gyakoroltak az ausztrál 
társadalom minden aspektusára. A II. világháborút 
követŒ ötven esztendŒben egy tervezett bevándorlási 
program keretében a világ mintegy 200 országából 
közel 6 millió ember érkezett Ausztráliába, beleértve 
a több mint 600 ezer menekültet is. A lakosság 
száma 7 millióról napjainkra már több mint 20 
millióra növekedett.

Ausztrália a régió egyik legstabilabb gazdasági, 
politikai és társadalmi környezetével büszkélkedhet. 
Ennek következtében az elmúlt években jelentŒsen 
emelkedett az Ausztráliába irányuló külföldi befek-
tetési kedv. Az exportalap diverzifikálásának ered-
ményeképpen ma az ország exportját nemcsak a 
közszükségleti cikkek kivitele jellemzi, hanem mi-
nŒségi feldolgozóipara és szolgáltatási szektora is 
bekerült az exportáló ágazatok körébe.

Ausztrália a világ egyik legnyitottabb és leginnova-
tívabb gazdasága. Az ausztrál kormányzat eltökélt 
szándéka, hogy ezt a jövŒben is fenntartsa. Alacsony 
infláció, alacsony kamatlábak és erŒteljes terme-
lékenység kísérte az elmúlt évek erŒteljes gazdasági 
növekedését.

Az ausztrál gazdaság igen jól teljesített 2002–2003-
ban. Az egyre nehezebben teljesíthetŒ globális 
feltételek ellenére is az ország gazdasága az egyik 
legerŒsebb volt a fejlett világban. Növekedési üteme 
elérte a 2,7 százalékot, s a jövŒre vonatkozó kilátások 
is pozitívak.

Noha a közszükségleti cikkek kereskedelme válto-
zatlanul meghatározó, új szolgáltatások, igényes 
feldolgozóipari piacok jelentek meg. 2002-ben Auszt-
rália termék- és szolgáltatási kivitelének volumene 
elérte a 151 milliárd ausztrál dollárt (AUD), ezen 
belül is a szolgáltatások értéke 31 milliárd AUD volt, 
a teljes összeg 21 százaléka. Az ausztrál export leg-
jelentŒsebb piacai Japán (22.1 milliárd AUD), az 
Egyesült Államok (11.5 milliárd AUD) és a Koreai 
Köztársaság (10 milliárd AUD).

Ausztráliában 5 évenként tartanak népszámlálást. 
Nem jelenik meg a kérdések között a nemzeti szár-
mazás, csupán a családban beszélt nyelvek. Ebbôl 
lehet majd következtetni a magyarok számára.
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Befogadta az Emberi Jogok Európai 

Bírósága (EJEB) a katyni (Katiny) ál-
dozatok családtagjainak panaszát, 
amelyet a tömeggyilkosság oroszor-
szági kivizsgálásának általuk vélelme-
zett szabálytalanságai miatt nyújtottak 
be.

A szovjet állambiztonsági rendôrség 
(NKVD) által 1940 tavaszán titokban 
kivégzett mintegy 22 ezer lengyel ha-
difogoly, tartalékos tiszt és civil ügyé-
ben folyó vizsgálatot az orosz legfôbb 
katonai ügyészség, majd az orosz leg-
felsôbb bíróság is lezárta. Hivatalos 
orosz álláspont szerint nem háborús 
vagy emberiesség elleni, hanem köz-
törvényes bûntettrôl van szó, amely 
elévültnek tekintendô.

Lengyel állampolgárok emiatt össze-
sen hat panaszt nyújtottak be a stras-
bourgi székhelyû EJEB-hez, amelyek 
közül a testület eddig kettôt fogadott 
be, s ezeket a lengyel kormány is tá-
mogatja. A hozzátartozók sérelmezik, 
hogy az orosz hatóságok valójában 
nem derítették fel az ügyet, s mega-
lázták a hozzátartozókat, egyebek kö-
zött azokkal a bírósági ítéletekkel, 
amelyek a bûntény történelmi tényét 
is tagadják.

A családok jogi képviselôje, Ireneusz 
Kaminski szerint nagyon ritkán fordul 
elô, hogy az EJEB befogad egy kere-
setet, majd késôbb nem ismeri el a 
panaszosok igazát.
Marcin Bosacki lengyel külügyi szó-

vivô kijelentette: a strasbourgi bíróság 
döntése esélyt ad arra, hogy a katyni 
áldozatok hozzátartozóinak szempont-
jából kedvezô ítélet szülessen. Ha így 
történik, az Európa Tanács Miniszteri 
Bizottsága hivatalos kéréssel, sôt kö-
veteléssel fordulhat Oroszországhoz a 
Katynban meggyilkoltak rehabilitá-
ciója érdekében –– tette hozzá.

* * *
Eddig 71 ezren folyamodtak len-

gyeligazolványért a Lengyelországtól 
keletre fekvô országok lengyel kisebb-
ségének tagjai közül, a legtöbben Uk-
rajnában és Fehéroroszországban, a 
legkevesebben Oroszországban és a 
közép-ázsiai volt szovjet köztársasá-
gokban. A folyamat tavaly gyorsult 
fel, 2010 májusáig ugyanis csak 32 
ezer igénylést nyújtottak be.

A lengyeligazolványt 2008 áprilisa 
óta igényelhetik a Szovjetunió felbom-
lása után létrejött vagy újjáalakult, a 
lengyel határoktól keletre fekvô 15 or-
szág lengyel nemzetiségû állampolgá-
rai. Olyan országokról van szó, ame-
lyek nem ismerik el a kettôs állam 
polgárságot. Az okmány egyebek kö-
zött ingyenes vízumot biztosít, lehe-
tôvé teszi a tanulmányokat lengyel 
közép- és felsôoktatási intézmények-
ben, ösztöndíjak elnyerését, valamint 
munkavállalást és gazdasági vállal-ko-
zás indítását Lengyelországban.

A legtöbb kérvényt –– mintegy 35 ez-
ret –– az ukrajnai lengyel konzulá-
tusokon nyújtották be az igénylôk. 
Második helyen Fehéroroszország áll 
csaknem 27 ezer kérvénnyel.
Artur Kozlowski, a szenátus hivata-

la határon túli lengyelekkel foglalkozó 
irodájának vezetôje közölte, hogy a 
legtöbb gond a lengyeligazolványok 
kiadásával Fehéroroszországban ta-
pasztalható. Az ottani hatóságok kez-
dettôl fogva ellenezték a vonatkozó 
lengyel törvényt, úgy értékelték, hogy 
az beavatkozás országuk belügyeibe. 
Ezért sok ottani lengyel fél attól, hogy 
lengyeligazolványt igényeljen.

Litvániában is bírálatokat váltott ki a 
lengyeligazolvány a hatóságok részé-
rôl (ott eddig mintegy négyezer igény-
lést nyújtottak be), bár a lengyel–litván 
kapcsolatokban nem ez jelenti a fô 
problémát.

Lengyelország keleti határain túl tör-
ténelmi okok miatt több százezer len-

gyel él, akik egyes régiókban több-
séget alkotnak.

* * *
Amikor a fogyasztókkal olyan cso-

koládét kóstoltattak, amelyrôl azt hit-
ték svájci, jobban ízlett nekik, mint 
amelyrôl azt mondták nekik, hogy kí-
nai. Ha viszont csak a kóstolás után 
mondták meg nekik a csoki származási 
helyét, akkor a kínai csokoládét tar-
tották jobbnak, holott mindkét esetben 
ugyanazt a terméket kóstolták.

Amerikai kutatók azt tapasztalták, 
hogy nem mindegy, mikor mondják 
meg a fogyasztóknak, honnan szár-
mazik a kóstolt áru. Más eredményt 
kaptak, ha a kóstolás elôtt mondták 
meg az áru eredetét, mint amikor utá-
na.

A Journal of Consumer Research 
folyóiratban megjelent tanulmány 
szerzôi márkajelzés nélküli csokoládét 
kóstoltattak meg több egyetemi hall-
gatóval. A vizsgálatban résztvevôk fe-
lének azt mondták, hogy a csokit 
Svájcban, a másik felének pedig azt, 
hogy Kínában gyártották. Egyesekkel 
már a kóstolás elôtt megosztották ezt 
az információt, másokkal csak a próba 
után.

Azoknak az alanyoknak, akiknek a 
kóstolás elôtt elmondták a csoki ere-
detét, jobban ízlett a „svájci” csoki. Ez 
várható volt, hiszen –– Kínával ellen-
tétben –– Svájc híres a csokoládé-
gyártásáról. A meglepetést az okozta, 
hogy ha kóstolás után árulták el a cso-
ki állítólagos származási helyét, akkor 
a kísérletbe bevont személyeknek job-
ban ízlett a „kínai” termék.

Ugyanezt a kísérletet elvégezték bor-
ral is, és ott is hasonló eredményre ju-
tottak. A fogyasztóknak jobban ízlett 
az „olasz” bor, mint az „indiai”, ha kós-
tolás elôtt elmondták nekik az erede-
tét. Borkóstolás után közölve a bor 
„származási helyét” kétszer annyi em-

Szobrok, mauzóleumok
Nemrég ismét elôkerült a kommunista rendôrgyilkos 

Ságvári Endre emléke, amikor Szombathelyen március 
végén a városházi kormánypárti képviselôk szerint nem 
szabadna egy terrorista szobrát a városban hagyni, a vasi 
baloldal viszont ideológiai háborúról beszélt. A FIDESZ-
KDNP-s Lázáry Viktor szerint Szombathely szégyene, 
hogy Ságvári szobrát húsz év alatt nem távolitották el a 
városból. A szoci Gyebrovszky János szerint az embe-
reknek kell eldönteniük, hogy „akarják-e nézegetni a szob-
rot”.

Az illegális kommunista Ságvári haláláról a rendôrségi 
jelentés részletét idézve:

„Folyó év (1944) július 27-én 19 óra 45 perckor a csillag-
hegyi nyomozó csoportnál szolgálatot teljesitô Cselényi 
Antal detektiv, Kristóf László és Palotás Ferenc csen-
dôrnyomozók, hosszú megfigyelés után Budapest területén 
nyomára jutottak dr Ságvári Endrének, aki már mintegy 
hét éve földalatti szervezômunkát végzett és vezetett. Nyo-
mon követték és a XII ker. Szép Ilonai villamosvasúti ko-
csiszin mellett levô Nagy Béla-féle cukrászdában egy ál-
lítólagos Szabados nevû kommunista társával figyelés alá 
vették, majd ôt elfogni igyekeztek. Elfogásuk után motozás, 
illetve bilincsezés közben dr Ságvári Endre, aki izmos férfi 
hirtelen dulakodni kezdett és a szomszéd asztalon levô ak-
tatáskájához kapott, onnét önmûködô pisztolyát elôrántotta 
és rögtön tüzelt. Lövéseivel Cselényi Antal detektivet a 
jobb vállán Kristóf László csendôrnyomozót a jobb comb-
ján súlyosan megsebezte, míg a hatósági közegek segít-
ségére sietô Pétervári János rendôrôrmester gépko-
csivezetôt haslövéssel életveszélyesen találta. A lövések 
leadása után dr Ságvári Endre a helyiségbôl kimenekült, 
de a Palotás Ferenc csendôrnyomozó és a sebesülten utána 
futó Cselényi Antal detektiv lövéseitôl eltalálva holtan 
összeesett. Dr Sárvári Endre Szabados nevû társát sikerült 
elfogni.”

A tûzharcban megsebesült, életét kockáztató hôs rendôrt 

Kristóf Lászlót 1959-ben Kádárék Ságvári meggyilkolá-
sáért halálra ítélték és kivégezték. A Legfelsôbb Biróság 
azonban 2006. március 6-án hatályon kívül helyezte az 
ítéletet, kimondva, hogy Ságvárival szemben a csendôrök 
a korabeli jognak megfelelôen jártak el. Az is nyilván-
valónak tûnik, hogy minden színezetû államban tilos az 
államot és a közrendet védô rendôrökre rálôni, és az adott 
helyzetben már az önvédelem szempontjából is helyes és 
igazságos volt a rendôrök tüzelése. Az a tény, hogy Ság-
várin kívül az egyik csendôr is halálosan megsebesült a 
helyszinen, sem egy Ságvári szobor talpazatán sem egy 
Ságvárit dicsôitô emléktáblán sem olvasható. Számításba 
kell venni azt is, hogy Ságvári egy nyilvános helyen, egy 
cukrászdában kezdett el lövöldözni, s feltételezhetô, hogy 
a nyári melegben mások is voltak az üzlethelyiségben. Ha 
egy fagylaltot fogyasztó gyereket megnyomorított vagy 
megölt volna egy golyó akkor érdemes lenne azon elgon-
dolkodni, hogy hogyan kezelte volna a „hôs” Ságvári tör-
ténetet a „haladó” baloldal.

Egyesek szerint a Ságvári szobrokat és emléktáblákat az 
érdi Szoborparkba kellene elszállítani Lenin és Dimitrov 
elvtársak szoborjai mellé. Debrecenben már eltávolították 
a Ságvári emléktáblát.

Ha már a bolgár kommunista vezér Georgi Dimitrovra 
tért a figyelem, akkor példamutatónak nevezhetô, ami 
Szófiában történt a rendszerváltozás után. Dimitrov 
Moszkvában halt meg 1949-ben. Mauzóleumát a bolgár 
fôvárosban rekord 6 nap alatt felépítették. 1990-ben rövid-
del a kommunizmus bukása után az Ivan Kostov kormány 
leromboltatta ezt a nagy sírhelyet, Dimitrov múmiáját 
elhamvasztották a hamvakat a Központi temetôben 
eltemették. A mauzóleum amely egy atom támadást is 
képes lett volna átvészelni kemény diónak bizonyult. Csak 
a negyedik robbanás után sikerült végleg lebontani.

Kroyherr Frigyes
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Érdekes kutatást végeztek a Columbia Egyetemen, a 
memóriát kutatták és a Google erre gyakorolt hatását. 
Több kísérletet végeztek és azt találták, hogy a kere-
sôk miatt máshogyan kezd mûködni az emlékezetünk. 
Ahelyett, hogy emlékeznénk a tényekre, arra emléke-
zünk, hol tudjuk megtalálni a kívánt információt.

Az elsô részben a kutatásban résztvevôket arra 
kérték, hogy válaszoljanak néhány hétköznapi, de 
nehezebb kérdésre. A résztvevôk válaszideje sokkal 
rövidebb volt akkor, amikor a Google és a Yahoo sza-
vak arra engedtek következtetni, hogy a válaszoknál a 
keresôket is felhasználták.

A következô szakaszban a kérdéseket állításokként 
fogalmazták meg. Egy részüknél azt mondták nekik, 
hogy a késôbbiekben újra megtalálhatják az állításo-
kat, más részüknél nem állítottak ilyet. Az elôbbiekre 
sokkal nehezebben emlékeztek a kutatás résztvevôi.

A harmadik részben szintén ugyanazokat az állítá-
sokat kapták meg, de egy részüket elmentették egy 
bizonyos mappába, más részüket törölték. A résztve-
vôk sokkal jobban emlékeztek azokra az állításokra, 
melyeket töröltek, mint a többire. Egy másik érdekes 
fejlemény, hogy sokkal jobban emlékeztek, hogy me-
lyik mappában keressék az állítást, mint magára az 
állításra.

A kutatás eredményeit még mindig nem dolgozták 
fel teljesen, de a fentiekbôl is látni, hogy átalakulóban 
van az emlékezés, mármint az, hogy mit tartunk 
fontosnak.

* * *
Ismeretlen tettesek újabb síremléket rongáltak meg 

a kolozsvári Házsongárdi temetôben –– írta  a romniai 
magyar sajtó.

A Krónika és a Szabadság tudósítása szerint egy 
frissen elôkerült tumbát (koporsókövet, a sírt vízszin-
tesen teljes egészében befedô sírkövet) csákánnyal 
törtek szét ismeretlen tettesek.
Gergelyné Tôkés Erzsébet, a Házsongárd Alapít-

vány igazgatója elmondta: kedden a mûemlék sírok 
felmérését végezték a román kulturális minisztérium 
munkatársaival, amikor az egyik sírásó egy frissen 
kiásott föld alatti kripta mellett egy tumbát talált, 
amely tele volt felirattal.

Az alapítvány igazgatója szerint sikerült megtisztíta-
niuk a síremlék egy részét, így kiderült, hogy a felirat 
magyar, a Péter nevet tisztán el lehetett olvasni. Dél-
után eljöttek a temetôbôl, majd szerdán reggel már 
megcsonkítva találták meg a tumbát, amelyet csá-
kánnyal szétvertek, a feliratot eltüntették, használha-
tatlanná vált a homokkôbôl készült muzeális darab.

Az idén már számos sírgyalázás, kegyeletsértés tör-
tént a Házsongárdi temetôben. Legutóbb pünkösdkor 
az iktári Bethlen család sírkertjében elhelyezett két 
XIX. századi tumbát, valamint Nagy Gyula néhai 
erdélyi református püspök nemrég restaurált sírkö-
vét öntötték le fáradt olajjal.

Július elején mintegy 500 kolozsvári magyar vett 
részt a romániai magyar politikai szervezetek és egy-
házak által szervezett csendes körmeneten, amelyen 
a résztvevôk a temetô sorozatos rongálása ellen tilta-
koztak.

* * *
Befogadta az Emberi Jogok Európai Bírósága 

(EJEB) a katyni (Katiny) áldozatok családtagjainak 
panaszát, amelyet a tömeggyilkosság oroszországi 
kivizsgálásának általuk vélelmezett szabálytalansá-
gai miatt nyújtottak be.

A szovjet állambiztonsági rendôrség (NKVD) által 
1940 tavaszán titokban kivégzett mintegy 22 ezer 
lengyel hadifogoly, tartalékos tiszt és civil ügyében 
folyó vizsgálatot az orosz legfôbb katonai ügyészség, 
majd az orosz legfelsôbb bíróság is lezárta. Hivatalos 
orosz álláspont szerint nem háborús vagy emberiesség 
elleni, hanem köztörvényes bûntettrôl van szó, amely 
elévültnek tekintendô.

Lengyel állampolgárok emiatt összesen hat panaszt 
nyújtottak be a strasbourgi székhelyû EJEB-hez, 
amelyek közül a testület eddig kettôt fogadott be, s 
ezeket a lengyel kormány is támogatja. A hozzátar-
tozók sérelmezik, hogy az orosz hatóságok valójában 
nem derítették fel az ügyet, s megalázták a hozzá-
tartozókat, egyebek között azokkal a bírósági íté-
letekkel, amelyek a bûntény történelmi tényét is 
tagadják.

A családok jogi képviselôje, Ireneusz Kaminski 
szerint nagyon ritkán fordul elô, hogy az EJEB 
befogad egy keresetet, majd késôbb nem ismeri el a 
panaszosok igazát.

=HÍREK=HÍREK=
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„Mély szimpátiája volt a magyarok iránt” Elhelyezték a pannonhalmi Fôapát-
ság altemplomában Habsburg Ottó 
szívurnáját vasárnap este. Beszédében 
Várszegi Asztrik püspök, pannonhal-
mi fôapát arra emlékeztetett: Habs-
burg Ottó a bencés diákként tanultak-
hoz mindvégig hû volt és erre ôk is 
büszkék. Emellett hitvalló katolikus 
keresztényként, európai mûveltségû 
politikusként „magyar szívvel érzô 
nagyszerû emberként” és jó családa-
paként méltatta az elhunytat. Ezt kö-
vetôen Bölcskei Gusztáv református 
püspök, Fabinyi Tamás evangélikus 
püspök, Markovics Zsolt fôrabbi és 
Várszegi Asztrik püspök, fôapát 
mondott ökumenikus áldó imát, majd 
Habsburg Ottó két fia, Károly és 

György fôherceg vitte le a szívurnát 
az altemplomba, amelynek padlójában 
helyezték el azt. Az eseményen a 
Habsburg-család mintegy száz tagja 
vett részt. A kormányt Semjén Zsolt 
miniszterelnök-helyettes képviselte 
felesége társaságában.

Habsburg Ottó Istentôl kapott nagy 
ajándékát, a hosszú életet és a szellemi 
tehetségét a közösség javára használta 
fel –– mondta Paskai László bíboros, 
az Esztergom-Budapesti fôegyházme-
gye nyugalmazott fôpásztora vasárnap 
Budapesten a Szent István-bazilikában 

a július 4-én elhunyt politikus emléké-
re tartott gyászmisén.

Az utolsó osztrák császár és magyar 
király, IV. Károly trónörökös fia lelki 
üdvéért tartott szertartáson Paskai 
László rámutatott: Habsburg Ottót 
„Isten kiváló szellemi adottságokkal és 
hosszú élettel ajándékozta meg. Élete 
egy évszázadot ölelt fel. A sokszor szá-
mára nehéz helyzeteket is méltósággal 
és körültekintô bölcsességgel viselte”. 

Emlékeztetett arra, hogy Habsburg 
Ottó tagja volt a Páneurópai Uniónak, 
„folytonosan Európa egységéért fára-
dozott. Meggyôzôdése volt, hogy Euró-
pa több mint az Európai Gazdasági 
Közösség. Törekvését, hogy a vasfüg-
göny megszûnjön, kifejezte az a javas-
lata, miszerint állítsanak fel egy üres 
széket, amely reprezentálja a vasfüg-
göny mögötti országokat” –– tette hoz-
zá. A bíboros kiemelte, Habsburg Ottó 
„egész életét jellemezte az elkötelezett 
és következetes keresztény magatar-
tás”, ami „külön tekintélyt adott sze-
mélyének és munkájának”. Kitért ar-
ra, hogy közremûködésével zsidó 
emberek ezrei menekültek meg a de-
portálástól a holokauszt idején.

Mély szimpátia a magyarok iránt 
Paskai László arról is beszélt, hogy 

Habsburg Ottónak „mély szimpátiája 
volt a magyarok iránt. Tökéletesen be-
szélt magyarul. Lehetôségeihez képest 
küzdött a magyar érdekekért”. Az 
1956-os forradalom és szabadságharc 
idején segítette a menekülteket, fele-
sége, Regina pedig magyar menekül-
teket fogadott be egy müncheni mene-
kült kórházba –– hívta fel a figyelmet. 
Utalt arra, hogy Habsburg Ottónak is 
szerepe volt a vasfüggöny megszûné-
sében, 1989-ben ô is szervezôje volt 
Sopron mellett a páneurópai pikniknek.

Mindszenty József bíboros 1949-es 
perének újratárgyalásával kapcsolat-
ban megjegyezte: a perben vádként 
szerepelt Mindszenty József találko-
zása Habsburg Ottóval Amerikában. 
Habsburg Ottó a per újratárgyalásakor 
tett vallomása azonban világossá tette, 
hogy a találkozás alkalmával nem 
történt semmiféle összeesküvés, sem 
politikai revizionizmus –– hangsúlyozta 
a bíboros. Közlése szerint régi hagyo-
mány volt a Habsburg családban, 
hogy a megboldogult szívét máshol 
helyezték el, mint a koporsót. Habs-
burg Ottó végakarata az volt, hogy 
szíve a pannonhalmi bencés apátság-
ban nyugodjék.

Paskai László elmondta: Habsburg 
Ottónak hét gyermeke, huszonkét uno-
kája és két dédunokája van. „Azt a ke-
resztény szellemet adta át családjának, 

Nagy magyarnak kijáró tisztelettel 
búcsúzott és  kisérte július 7-én utolsó 
útjára a Centenary Memorial Gar-
dens-ben a tartalmas életét bevégzô 
Borlai Tibor Queensland Tiszteletbeli 
magyar Consulját felesége Gillian, 
gyermekei Liza és Roderick, unokái, 
Queensland Kormányzója, Queensland 
Consulat testület tagjai, honfitársai és 
ausztrál barátai és tisztelôi. 

Kedves, mindig segítségre kész sze-
mélyével nemcsak konzulunkat, ha-
nem egy igaz honfitársat, barátot  ve-
szítettünk el örökre. 

A forradalom és szabadságharc le-
verése után 1957-ben érkezett édesap-
jával Ausztráliába.   Mint minden újon 
nan érkezett emigráns a kezdeti ne-
hézségek leküzdése után, hamar felis-
merte a boldogúlás útját, már 1960-
ban szakmájában, mint elektromos 
tervezô dolgozott, de két évre rá elek-
trómérnöki diplomájának a megvédé-
se után   saját tervezô vállalatot mond-
hatott magáénak. Családott alapított, 
felesége Gillian nemcsak hû társa, de 
segítôje is volt élete folyamán. Két 
gyermekük Liza és Roderick nagy 
szeretetben nôtt fel. 

Egyre  növekvô szakmai hírnevének   
köszönhetôen egyre több megrendelé-
seket kapott a dinamikusan fejlôdô 
Brisbaneba, számtalan iroda épület 
elektromos  és reklámvilágítás tervei 
az ô irodájának a tervasztalán készûlt.   
Emlékezetes munkája a sok közül   az 
Expo 88 magyar pavilon elektromos 
tervezése és kivitelezése volt.  Fele-
sége bátorítására egyre jobban be-
kapcsolódott a magyar közösség mun-
kájában, a hetvenes évek elejétôl a 
4MBS FM rádió klasszikus zenei mû-

sorát szerkesztette, majd a 4EB FM 
magyar nyelvû programját indította 
be és vezette tízennyolc évig.

Fáradhatatlan közéleti szereplése 
mellett segélyakciókat szervezett, ma-
gyarországi szervátütetésre váró gye-
reket  sajátköltségén hozatott ki és in-
tézte sûrgôs orvosi kezelést. Egyre 
tevékenyebb közéleti tevékenységét 
az Ethnic Counsil of Queensland   
Centenary Medallal jutalmazta. A 
1989-es rendszerváltás után a Magyar 
Köztársaság megtisztelô felkérésére 
elvállalta Queensland tiszteletbeli ma-
gyar konzul tisztséget, amelyet élete 
utolsó napjáig becsülettel ellátott. 
Egyúttal a Queeslandben mûködô 
Consuli testület dékányi tisztét is be-
töltötte.

 Fáradhatlan ember volt, nem ismert 
lehetetlent, önzetlenûl segített. Közé-
leti szereplésével –– mint mondotta ––
nem magamnak, hanem magyar kö-
zösségnek szerzek elismerést. Haza-
fias és a magyar kúltúra terjesztéért 
végzett munkájáért 2008-ban a   Vitézi 
Rend  Bronz Érdemkeresztjét, majd 
2011-ben, mint a leghosszabban 
szolgáló tiszteletbeli consul, a legma-
gasabb kitüntetést a Magyar Köztár-
saság Vitézi Érdemrend Aranykereszt-
jét vette át. 2009-tôl a Magyar  Harco-
sok Bajtársi Közösségének, valamint 
2010-tôl  Szent László Társaság és Lo-
vagrend tagja.

Jelszava mindig az volt: Azt tettem, 
amit minden magyarnak tenni kell!

Elhunytával pótolhatatlan vesztesség 
érte az ausztrál magyar közösséget, 
nemes lelkének emlékét   szívünkbe 
zárjuk!  

A Szent László Társaság (1861) és 
Lovagrend Queensland tartomány 
rendtársai a rend imájával búcsúztat-
ták Borlai Tibor rendtársukat:

Istenünk, Te megadtad nekünk, 
hogy a magyar néphez tartozzunk. 
Add, hogy ezeréves örökségünkhöz 
hûen ragaszkodva, a mi szent királya-
ink és vitéz magyar szentjeink pél-
dáját követve igaz szeretettel szol-
gáljuk népünket Neved nagyobb di-
csôségére!

Kérjük fogadd vissza Borlai Tibor 
hû szolgád lelkét, ezt kérjük Tôled Is-
tenünk, a mi Urunk Jézus Krisztus 
által, aki veled él és uralkodik a Szent-
lélekkel egységben, mindörökkön 
örökké. Ámen!

Bozsik Tamás

In Memoriam

Borlai Tibor 1929-2011 

amelyet ô kapott szüleitôl, és amelyet 
keresztény élete mélyített” –– jegyezte 
meg. „Családi életének a szépségét kü-
lönösen is értékeljük mi magyarok, 
amikor ez az év a Magyar Katolikus 
Egyház számára a család éve. Értékes 
emberi és keresztény családi élet pél-
dáját hagyta ránk, amelyre tisztelettel 
tekintünk, amelyet követni kell” –– 
fogalmazott.

A népek boldogulásáért
XVI. Benedek pápa Habsburg 

családnak írt, részvétet nyilvánító üze-
netét Veres András szombathelyi 
megyés püspök olvasta fel. Ebben 
egyebek mellett az állt, hogy Habsburg 
Ottó hosszú élete során „Európa válto-
zatos történetének tanújává vált”, fá-
radhatatlanul küzdött a békéért, és 
„sokrétû tevékenységét a népek boldo-
gulásáért folytatta”.

Habsburg György, Habsburg Ottó 
fia a Szentírás egy részletét, míg az 
úgynevezett hívek könyörgését Habs-
burg Ottó hét unokája olvasta fel. Az 
eseményen részt vett a gyászoló csalá-
don kívül mások mellett Schmitt Pál 

köztársasági elnök, Baka András, a 
Legfelsôbb Bíróság elnöke, Semjén 
Zsolt miniszterelnök-helyettes, Rét-
helyi Miklós nemzeti erôforrás mi-
niszter, Harrach Péter, a KDNP 
frakcióvezetôje, illetve a diplomáciai 
testület és a Magyar Katolikus Püspö-
ki Konferencia számos tagja.

Habsburg Ottó 98 éves korában 
hunyt el Németországban. Bécsben 
kísérték utolsó útjára, a kapucinus 
templom kriptájában helyezték örök 
nyugalomra. 

IN MEMORIAM
Csak az hal meg, akit elfelejtenek. Emléke örökké él.

vitéz BÁNYAY LÁSZLÓ
1925 — 2004

Halálának évfordulóján, soha el nem múló szeretettel,
fájó szívvel emlékezünk reá.

Örökké szeretô gyászoló felesége Irén
és családja 

Szomorú szívvel tudatjuk, hogy

KOVÁCS SÁNDOR
született:1925. október 25-én, 2011. június 29-én,
életének 85. évében visszaadta nemes lelkét 

Teremtôjének.
Gyászolják: felesége Etel, fia Sándor, 

huga Katalin (Magyarországon), 
menyei: Kim és Jackie, unokáí: Jessica, Mitchell 

és Jackson, valamint rokonok és ismerôsök.

NYUGODJÉK BÉKÉBEN
***

KÖSZÖNETNYILVÁNITÁS
Szívünk teljes melegével ezúton szeretnénk 
megköszönni mindazoknak, akik szeretett 
Férjem - Édesapám KOVÁCS SÁNDOR 

temetésén részt vettek vagy más formában 
együttérzésükrôl biztosítottak.

Kovács Etel és ifj. Kovács Sándor.
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Közösségi Mûhely
További közszolgálati tevékenység-

rôl számol be Kardos Béla, a NSW-i 
Magyar Szövetség tb. elnöke.

Július hónapban sok említésre mél-
tó közéleti esemény történt Sydney-
ben és tágabb értelemben ausztráliai 
földrészünkön.

Elsônek említeném, hogy július fo-
lyamán az elmúlt négy év során szol-
gálatot teljesítô magyar diplomáciai 
testület tagjai elhagyták az ausztrál 
fôvárost, Canberrát: Csaba Gábor 
nagykövet és felesége Judit, Dr. Os-
vát Szabolcs elsô titkár és felesége 
Krisztina, aki a konzuli teendôket is 
ellátta, visszatértek Magyarországra. 

A sydneyi fôkonzulátus bezárása után 
a Canberrába küldött Horváth Mó-
nika konzult visszahelyezték Isztan-
bulba. Úgyszintén a gazdasági ügyek 
intézôje Sárosi Kolozs és felesége 
Adrien is hazatért Magyarországra. 
Ezzel megszûnt az eddigi rotációs 
gyakorlat, miszerint a nem egy idô-
ben érkezett diplomaták közül az 
egyik – két éves gyakorlati tapaszta-
latokkal a háta mögött –, marad to-
vábbi két évre segíteni az újonnan 
érkezôt. Megjött viszont az új konzul 
Domaniczky Endre és szeptemberre 
várható az új nagykövet asszony, 
Sikó Anna és férje megérkezése. 

Elhunyt a Queensland-i tiszteletbeli 
konzulunk, Borlai Tibor. A június 4-i 
Összetartozás Napja eseményein, Ro-
binaban és Marsdenben, már nem 
tudott részt venni, elôrehaladott álla-
potú betegsége miatt. Július 7-én a 
Brisbanei Centenary Memorial Gar-
densben volt a temetése, amin felesé-
ge Gillian, gyermekei Liza és Rode-
rick és unokái, valamint Queensland 
kormányzója, a konzuli testület tagjai 
és honfitársai vettek részt szép szám-
ban. Sokoldalú tevékenysége elisme-
réséül 2008-ban a Vitézi Rend bronz 
érdemkeresztjét, 2010-ben a Szent 
László Társaság és Rend tagságát 
érdemelte ki. Idén pedig, mint a leg-
hosszabb ideje szolgáló tiszteletbeli 
konzul, a Magyar Érdemrend Lovag-
keresztjét kapta meg, amit Csaba 
Gábor nagykövet adott át számára a 
canberrai március 15-i Szabadság 
Ünnepély megemlékezése során. 

Borlai Tibor tevékenységét bemu-
tató részletes nekrológot állított ösz-
sze rendtársa Bozsik Tamás. Július 
4-én özvegyéhez az alábbi sorokat 
intéztem gyásza enyhítésére: Your 
husband’s death is cause for immen-
se sorrow for all Hungarians he ser-
ved with a gracious heart. We wish to 
express our sympathy for you in 
your time of grieving.

***
Szövetségünk mindig nagy súlyt 

helyezett a társemigrációval, a vas-
függöny mögül jött politikai emig-
rációval való együttmûködésre. A 
mai napig is ápoljuk e kapcsolatokat. 
június 12-én sajnos nem tudtam részt 
venni a Joint Baltic Committee által 
rendezett idei megemlékezésen, ahol 
a Szovjet Unióba hurolt minegy 200 
ezer baltikumi ember deportálásáról 
emlékeztek meg. E nap délutánján 
fontos megbeszélést folytattunk Csa-
pó Endre és Nt. Péterffy Kund tár-
saságában az aznap Sydneyben tar-
tózkodó Közigazgatási és Igazságügyi 
Minisztérium nemzetpolitikai osztály-
vezetôjével, Dr. Kocsis Attilával. Be-
szélgetésünk tárgya a nyugati, ten-
gereken túli magyarság és a nemzeti 
kormány közötti együttmûködés gya-
korlati megvalósításának kritériumai 
voltak. A nemzetpolitika e fontos kér-
déseit még a vacsora alatt is tovább 
folytattuk. Ez nem volt akadálya a 
magyar részvételnek a Joint Baltic 
Committee meghívását illetôen, mert 
szövetségünket Márány Márta OAM, 
tiszteletbeli tagunk, a protokollnak 
megfelelô intenzítással képviselte az 
eseményen.

Július 3-án, az Ukrán Hôsök Nap-
ján mondott beszédem hatására 
újabb meghívást kaptam augusztus 
28-ra az Ukrán Államiság 20. év-

A NSW-i Magyar Szövetség
augusztusi eseménynaptára
5. Péntek Családi Vacsora DMSz 
Glendenning
6. Szombat, Karitász Vacsora Ash-

field; Bál DMSz Glendenning. 
7. Vasárnap Piknik – Hungarian 

Social Club Edensor Park.
 Cserkész piknik és vásár. Fleming.
10. Szerda, NSW Szövetség Tanács-

üles – Magyar ház,  Puncsbowl
12. Péntek, Családi Vacsora DMSz 

– Glendenning.
13. Szombat, Szent István bál Hun-

garian Social Club, Edensor Park.
14. Vasárnap Filmvetítés DMSz
19. Péntek Családi Vacsora DMSz 

– Glendenning.
20. Szombat Cserkész összejöve-

tel, Szent István tábortüz, Fleming.
21. Vasárnap,   NSW Szovetseg, 

Szt István ünnepély, Punchbowl.
 Szt Istvan napi musor & Piknik - 

DMSz;  Evangélikus Istentisztelet 
Goulburn St Sydney City.

26. Péntek, Családi Vacsora DMSz 
– Glendenning.

27. Szombat Anna Bál Hungarian 
Social Club, Edensor Park.

  Ifjúsági Elôadás - Cserkesz otthon 
Flemington;
28. Vasárnap FMSzSz Kozgyules - 

Magyar haz Punchbowl.
***

Minden vasárnap 
  Szentmise de. 9:00 Sz. Erzs. Otthon.
Református Istentisztelet d.e. 

11.30, Carrington Ave.,  Strathf.
Minden hétfôn Blacktown-i 

Nyugdíjasok,  Blacktown
Minden szerdán Kengugró 

Táncpróba,  Clempton Park
Minden pénteken   Maci Klub, 

de. 10 –kor (0–5 éves gyerekek-
nek)  Cserkészotthon Melville 
Reserve,  Homebush West.

Minden szombaton D.e. 8.30 Ma-
gyar középiskola,  Bankstown, 

  D.u. 12.15 Magyar Általános 
Iskola, Óvoda, 6 osztály, Public 
School, Exeter Rd.,  Homebush W.

  D.u. 2.30 Magyar Cserkészet,
  D.u 5.30-tól Kodály Tánccsoport, 

Cserkészotthon Melville Reserve,  
Homebush

Csaba Gábor nagykövet canberrai búcsúztatásán készült 
képünk a nagykövet búcsúbeszéde után, és a diplomaták 
és az ausztrál protokoll vendégek távozása után visszama-
radt magyar társaságot ábrázolja
——————————————————————————--

fordulója megünneplésére, ahol is-
mét felszólalok. Ukrajnában nem 
úgy mennek a dolgok, ahogy azt az 
ukrán politikai emigráció elgondolta. 
A jelenlegi kormány oroszbarát atti-
tüdje odáig merészkedik, hogy nem 
ismeri el, sôt tagadja a Sztalin-éra 
legnagyobb népirtási bûntettét, az 
1932–33-as mesteréges Ukrajnai éh-
inség véghezvitelét, aminek során 
hét millió ukrán pusztult el. 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. július 31-én vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Márton János
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben

Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések
minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Két órától klub élet
 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011. július 31-én, vasárnap de. 11.30 órakor 

  ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

 ADELAIDE (SA) 
2011. július 31-én vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD) 2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 

ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

Az Ige mértéke alatt, hosszú évek tradiciója alapján a vasárnapi Istentisztelet keretében emlékezett gyülekezetünk 
a már Örökhazába költözött, Magyar Templomunk Emlékfalában nyugvó, alapító lelkészére, Dr. Antal Ferencre, 
munkatársaira, s már az Örök hazában testvéreire, presbitereire. 

Az Istentisztelet befejeztével elhelyeztük a hála és kegyelet koszórúját a Templom falán álló Emlék-táblánál. 

Nt. Márton János Csutoros Csaba
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Ôsi tapasztalat, hogy minél maga-

sabb polcra kerül valaki, annál több a 
barátja és a titkos ellensége. Mihelyst 
leesik a polcról, a barátok eltûnnek, az 
ellenségek pedig diadalmasan elôjön-
nek rejtekhelyükrôl. A politikusok 
többsége jól tudja ezt, ezért aztán 
igyekszik hivatali ideje alatt vagyont 
gyûjteni a nehéz idôkre, továbbá olyan 
iratokat félretenni, amelyekkel zsa-
rolni tudja ellene fordult kollégáit. 
Minden egykor védett személybôl 
könnyen üldözött személy lehet, szob-
rait ledöntik, nevét kitörlik a króni-
kákból, a népbarátból közellenség lesz. 
Így volt ez Egyiptomban, Rómában, 
Bizáncban, minden modern diktatúrá-
ban. A legfelsôbb körök titkait meg-
tudni, kifecsegni életveszélyes még a 
demokráciában is, ezért olyan kevés a 
tényfeltáró újságíró. A szocialisták és 
szabad demokraták hosszú uralkodása 
alatt létrejött az a maffiaszerû össze-
fonódás a társadalmi és gazdasági élet 
minden fontos szereplôjével, ami sok 
tízezer embert a döntéshozók és pénz-
osztók cinkosává tett. Az eltûnt sok 
ezermilliárd egyik része biztos helyen 
van külföldi bankokban, a másik része 
pedig ingatlanba van fektetve, lehetô-
leg családtagok nevén. A bûnösöket 
tehát nagyon nehéz elkapni, kivéve, ha 
valamelyik bûnös „énekelni” nem 
kezd, hogy mentse a bôrét. A politikai 
bûnözôk jól felfogott érdeke, hogy a 
hazai és nemzetközi közvélemény 
elôtt magukat koncepciós per áldoza-
tának kiáltsák ki, a hatalmon lévô kor-
mány pedig kínos helyzetben van, 
mert egyrészt megígérte az elszámol-
tatást, másrészt cseppet sem hiányzik 
neki a cinkosok siránkozása az emberi 
jogok lábbal tiprásáról és a politikai 
ellenfelek elleni bosszúhadjáratról. A 
régi korokban létezett egy nagyon 
nem demokratikus, ám humánus meg-
oldás: a számûzetés. Meg nem tudnám 
mondani, miért is jutott mindez 
eszembe. Illetve meg tudnám mon-
dani, de nyolcvan évre titkosítom vé-
leményemet.

* * *

Véleményem szerint a 20. század 
legbecsületesebb és legbölcsebb ma-
gyar politikusa gróf Teleki Pál volt. Ô 
mondta 1937-ben a felsôházban külpo-
litikai mozgásterünkkel kapcsolatban, 
hogy „sohasem tudjuk, hogy a követ-
kezô órában mi fog történni Európá-
ban. Nekünk vannak már barátaink, az 
bizonyos, de ne felejtsük el azt, hogy 
azért mindig az erôsnek és a bátornak 
vannak csak igazán barátai. Legyünk 
erôsek és bátrak, és törekedjünk erre.  
Mindazonáltal, annak ellenére, hogy 
vannak barátaink, csak lassan dereng 
nekünk, mi pedig rövidlejáratú törté-
nelmi eseményekre rendezkedtünk 
be. Sajnos, a magyarságnak ez a ter-
mészete.” A Trianon utáni Magyaror-
szág újjászervezése, talpra állítása ki-
vívta az akkori Európa csodálatát, a 
nemzet kifosztott, megalázott, vesztes 
helyzetbôl emelkedett fel, és lett a tér-
ség legstabilabb állama. A mai Ma-
gyarország problémái sok tekintetben 
hasonlóak ennek a korszaknak a meg-
oldandó feladataihoz. Egy anyagilag 
és erkölcsileg lezüllesztett lakosságból 
kell újra nemzetet varázsolni, elhitetni 
mindenkivel, hogy a feladat nem lehe-
tetlen, sôt nemzeti összefogás nélkül 
lassan, de biztosan elpusztulunk, mert 
csak az erôseknek és bátraknak van-
nak barátai. Persze nem árt, ha a po-
litikai pártok is „megújulnak”, de a 
pártok jönnek-mennek, az ország ma-
rad. Sokan azt hiszik, hogy a fontos 
dolgok a parlamentben dôlnek el, de ez 
nagy tévedés. Hozhatnak jó és rossz 
törvényeket, a jókat betartjuk, a rosz-
szakat pedig nem, ez még a dikta-
túrákban is így volt, mert a nemzet 
erôsebb, mint az állam. Igazi csoda 
azonban akkor történik, amikor a nem-
zet és az állam egyet akar, egymást 
erôsíti, ha a kormány nem szól hamis 
hangon, és a népnek nincs oka a gya-
nakvásra. Ez a kölcsönös bizalom volt 

és lehetne hazánk megújulásának iga-
zi alapja. Teleki Pál 1939-ben az ato-
mizált, individualista társadalom kap-
csán egy másik beszédben ezt mondta: 
„Amíg ezeket az embereket szeretettel 
át nem neveljük, addig bizony ebbôl 
nem lesz olyan kollektív társadalom, 
amilyent a kereszténység tûzött ki a 
keresztény tanítás nyomán az emberi-
ség jövendôjéül annak megváltására.”

* * *
A közmédia átszervezésének puszta 

ötlete is rettenetes bûnként merült fel 
annak idején balliberális körökben, 
nem is szólva a minden jogot sárba 
tipró médiahatóságról. A médiaháború 
1990 óta tart, az idôsebbek még jól 
emlékeznek a háború mozzanataira. 
Most az elbocsátások kapcsán szinte 
ugyanazok a szövegek fogalmazódnak 
meg. Hitványak bosszúja, közvéreng-
zés, kurzuslovagok, gyilkos ösztönök, 
vágóhíd, diktatúra, fasizmus, bolseviz-
mus és persze a politikai tisztogatás 
áldozatai, akik a legmagasabb minô-
séget képviselték, mindig pártatlanul, 
csupa Pulitzer-emlékdíjas zseni, aki 
nélkül nem létezik közszolgálat és eu-
rópai kultúra. Ráadásul még „a Klub-
rádió is élet-halál harcát vívja”, ve-
szélyben a szabad gondolat. Olvasom a 
Médiatanácshoz intézett nyílt levelet, 
amelyben tiltakoznak a Klubrádió 
esetleges elnémítása ellen, s az aláírók 
névsora ismerôs. Mindig ugyanazok, 
és többségük vagy Kossuth- vagy 
Széchenyi-díjas, vagyis a balliberális 
értelmiség krémje foglal állást, fehé-
rek közt csupa európai, ábécésor-
rendben. Sok évvel ezelôtt a Demokra-
tában, két részben közöltem egy ilyen 
névsort, Dicsôségtábla és szaknévsor 
címmel. Minden kommentár nélkül 
összegyûjtöttem az akkori politikai és 
szellemi kiválóságok „kataszterét”, s 
lett is belôle felháborodás. Azóta sok 
név örökre eltûnt, jöttek helyettük új 
undokok, ahogyan minket szoktak ne-
vezni, közös jellemzôjük, hogy nélkü-
lük nincs modern Magyarország, re-
form és jogállam, szabadelvûség és 
baloldali érzékenység és a szegények-
kel, a másokkal való mélységes 
együttérzés. További közös jellemzô-
jük, hogy igen jómódúak, mert egész 

életükben keményen dolgoztak, minô-
séget hoztak létre, egész népüket ta-
nítják egyetemi fokon, és az állam 
szégyene, ha köztük még akad, aki 
nem kapott Kossuth- vagy Széchenyi-
díjat. Aki mindezt kétségbe vonná, 
az… de hiszen tudjuk, mi minden. Lesz 
itt még nemzetközi felháborodás, a 
külföldi aláírók névsora is ismerôs 
már, a szaknévsorban mindenki szere-
pelni akar, mert a balliberálisok min-
dig összefognak, ha pénzrôl van szó.

* * *
Próbálom megérteni a balliberálisok 

felháborodását amiatt, hogy szerintük 
a katolikus egyház elfoglalja az önkor-
mányzati iskolákat, és ebbôl nagy baj 
lesz, sôt mi több, „imakényszer”, az 
ateista szülôk kénytelenek lesznek 
messzebb iskolát keresni. A háborgók 
nyilván nem tudják, hogy ez nagyon 
szép, de egyáltalán nem könnyû fe-
ladat az egyház számára, az iskolák 
fenntartása a normatíván túl is pénzbe 
kerül, jól tudják ezt az önkormányzatok 
is. Lehet viszont új keresztény kurzus-
sal riogatni, sajnálni a szegény diáko-
kat, akiket talán még hittanra is oktat-
nak, sôt elhurcolják ôket még a 
templomba is, ha nem vigyáznak, 
szegény szülôk otthon hiába próbálják 
megfelelô Marx-, Engels-, Lenin- és 
Sztálin-idézetekkel helyre tenni az 
ártatlan gyermek bimbózó világnéze-
tét. Miközben Orbán Viktort állandó-
an Rákosihoz hasonlítgatják, ugyanazt 
a frazeológiát alkalmazzák az egyházi 
iskolákkal kapcsolatban, mint Rákosi-
ék, akik a múlttal együtt a keresztény-
séget is igyekeztek eltörölni, és majd-
nem sikerült is nekik. Különösképp 
féltik a tantestületeket, mert mi lesz 
azokkal a tanítókkal, tanárokkal, akik 
irtóznak még a kereszt látványától is, 
hová menekülhetnének, ahol hit- és 
erkölcstannal nem kábítja a tanulókat 
a klerikális reakció. Alighanem keve-
sen tudják, hogy a számunkra nagy 
példakép, Németország, ahol még a 
konzervatív is liberális, és szembenéz-
tek a múlt bûneivel, az állami isko-
lákban is kötelezô a vallásoktatás. Az 
„igazi” egyházi iskolában persze min-
den tárgyat paptanárok oktatnak, a 
most jóindulatból és kényszerbôl át-
vett önkormányzati iskolákban való-
színûleg csak a hittant tanítja pap, de a 
balliberálisoknak ez mindegy, hiszen 
szegény, kiszolgáltatott gyermekek 
megismerik a Tízparancsolatot és a 

Nyolc Boldogságot és más, hasonló 
rémségeket, ezután már csak az van 
hátra, hogy visszatérjenek a palatáb-
lához, mint egy érdekvédô pedagógus 
megjegyezte. Tegyük hozzá, nem min-
den vallás vagy felekezet ilyen veszé-
lyes, csak a katolikus, mondják is, mi-
elôbb fel kell bontani a vatikáni 
szerzôdést, amit Horn Gyula írt alá, 
ezek szerint ô is a reakció uszályába 
került, akárcsak az ôszödi rém, aki 
gyakran bérmálkozik, ha éppen nem 
fôz.

* * *
A baloldali médiaszereplôk nagy 

siránkozásának visszatérô témája, 
hogy nincsenek állami hirdetések, sôt 
a magánbefektetôket is elriasztja az 
ellenzéki lapok helyzete, a lapok be-
vétele csak a nyomdaszámla és a ter-
jesztés költségének kifizetésére elég. 
A tizenkét évig tartó ellenzéki szerep-
ben a nemzeti sajtó ezt a problémát 
alaposan megérezte, sok lap meg is 
szûnt végleg. Akkor a balliberális vé-
lemény az volt, hogy a jobboldali sajtó 
nem piacképes, nem produkál minô-
séget, tessék versenyezni, hiszen a la-
pokat az olvasók tartják el, nem a hir-
detések. Hozzáteszem: az MSZP–SZDSZ 
-kormányok tizenkét éve alatt a szoli-
daritás legkisebb nyoma sem volt fel-
fedezhetô a kirúgott és munkanélkülivé 
vált kollégákkal, igaz, egyikük sem 
volt Pulitzer-emlékdíjas. Most a „pi-
acképes” balliberális sajtó nemcsak 
külföldi beavatkozást sürget a dikta-
túra ellen, hanem dollármilliós segélyt 
is a „szabad” világból, hiszen gyôztek a 
nácik és pártkatonáik. Ráadásul a go-
nosz fasiszták fôleg a kulturális terü-
letet támadják, mert teljesen át akar-
ják mosni a szegény magyar nép 
agyát. A legfôbb bûnös természetesen 
maga Orbán Viktor, aki „nyilvánvalóan 
utálja a kultúrát”, totális támadást in-
dított a kultúra minden ága ellen, sôt 
„talán Horthy óta senkit sem tartott 
annyira mûveletlennek a magyar mû-
velt polgárok sokasága, mint ôt. Lené-
zik” –– írja a Népszava publicistája. 
Nem nyitnék vitát a magyar minisz-
terelnökök mûveltségérôl „Horthy 
óta”, Kádár János, Kállai Gyula, Fock 
Jenô, Lázár György, Grósz Károly, 
Németh Miklós, Horn Gyula, Med-
gyessy Péter, Gyurcsány Ferenc és 
Bajnai Gordon mind legendás mûvelt-
ségükrôl voltak híresek, tisztelték is 
ôket ezért a mûvelt polgárok, különö-
sen, ha kaptak néhány milliócskát, 
nem úgy, mint most, amikor „az elemi 
emberi gonoszság szabadult el Ma-
gyarországon”. Ha tanácsolhatom, tar 
talékoljanak néhány jelzôt a ciklus vé-
géig, mert bármilyen gazdag is a ma-
gyar nyelv, elfogy a készlet, és bezár a 
piac.

* * *

Melbourne-i Magyar Központ
pályázatot hirdet önálló 

munkakörben betöltendô 
bérleményi ügyekkel foglalkozó 

részidôs pozícióra.
Jó üzleti képességel biró, önálló, magabiztos személy 

jelentkezését várjuk.
Cim: 760 Boronia Road, Wantirna Vic. 3152

A munkakör tevékenységei:
* Teremkiadások
* Ügyfelek fogadása
* Teremkiadással járó adminisztráció
* Új ügyfél szerzés
* Közös megegyezéssel egyéb

Pályázati feltételek:
* Angol nyelv ismeret üzleti szinten (magyar nyelv ismerete 
elônyt jelent)
* Számitógép ismeret
*Magánvállalkozó

Pályázatra benyújtandó irások, igazolások:
* Részletes, fényképes önéletrajz
* A hiteles végzettségi okirat másolata

Pályázat határideje: 2011. augusztus 29.
Pályázat benyújtási módja:

Email: atyem@bigpond.com

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128

Tel.: 9534-0901
Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 

nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni

akkor forduljon hozzánk bizalommal! 



Mielôtt a honatyák szétszéledtek 
nyári szabadaságukra, megpróbálták 
keresztülvinni a döntést ám nem hin-
ném, hogy bárki komolyan gondolta, 
hogy az új felosztást könnyû lesz el-
fogadtatni. A jelenlegi 41 megyét 
ugyanis mindössze 8-cal helyettesí-
tenék, ami ellen a megszüntetendô 33 
hevesen tiltakozik. A legerôteljesebb 
tiltakozás a Romániai Magyar De-
mokrata Szövetség részérôl hangzott 
el, ami a kormánykoalicióból való ki-
lépéssel fenyegetôzik.

Se több se kevesebb forog ugyanis 
kockán, mint a magyarlakta vidékek 
további szétdarabolása. Az ország 
központi részén elterülô Székely-föl-
det, mely jelenleg nagyjából 3 teljes 
megyét foglal magában, és átterjed 
további szomszédos megyék részeire, 
úgy osztanák fel, hogy mind Maros-, 
mind Hargita-, mind Kovászna me-
gye megszûnne, Marosvásárhely, 
Csíkszereda és Sepsiszentgyörgy is 
elvesztené megyeszékhely státuszát. 
A székely megyéket a szélrózsa min-
den irányába, felaprózva román me-
gyékhez csatolnák. Ilymódon a ma-
gyarok számaránya mindenütt lénye-
gesen alatta maradna annak a mini-
mumnak, ami anyanyelvi jogokat biz-
tosítna. 

Szöges ellentétben ezekkel a ráme-
nôs asszimilációs törekvésekkel a Szé-
kelyföld lakói éppenhogy autonómiá-
jukért harcolnak, nemhogy felaprózni 
hagynák, de éppenséggel egyesíteni 
szeretnék megyéiket.

Utóbbi két évben a székely autonó-
mia követelése egyre erôsödött, és 
egyre erôsebb ellenállásba is ütközött 
a román politikusok és természetsze-
rûen a magyarokat mindig is irre-
denta törekvésekkel gyanusító román 
közvélemény részérôl is. A most ki-
robbant vita csak olajat öntött a tûz-
re. 

Az RMDSZ követelésére Traian Ba-
sescu államelnök engedékenynek 
mutatkozott: a 8 szuper-megye mel-
lett hajlandó lenne meghagyni két 
magyar megyét: Kovásznát és Har-
gitát. Az így létrehozandó mini-me-
gye gondolatán azonban csak derül-
tek a parlament mindkét oldalán. 

A vita hevesen zajlik tovább, s meg-
lepetésszerûen olyan hozzászólások is 
elhangzanak, melyek az „ellenfél” ol-
daláról öntenek tiszta vizet a pohárba. 
Az Erdély.ma hírportál hozta nyilvá-
nosságra az egyik román tévécsator-
nán elhangzott elôadás magyar fordí-
tását, amit most olvasóinkkal megosz-
tunk. Az elôadó Valentin Stan egye-
temi tanár nem kevesebbet állít – 
illetve ismer be – mint, hogy a szé-
kely autónómia jogos!

Ugyancsak az Erdély.ma hírportál-
ról vettük át a székely autonómia-
kérdés hátterét alaposan megmagya-
rázó írást és egy további hozzászólást, 
ami színes nyelvi fordulatokkal kom-
mentálja a fejleményeket.

Az egységes román nemzetállam 
fogalma a román alkotmány alapkö-
ve. Azt, hogy Románia többnemze-
tiségû állam lenne, és más hasonló 
európai modelleket kellene követnie, 
mindig, minden korszak és hatalom 
hevesen tagadta. Izgalmas hónapok 
következnek, történelmi jelentôségû 
kérdések fognak eldôlni ôsszel Buka-
restben. Józsa Erika

Szuper-megyék és székely autonómia
Forrónak ígérkezik az ôsz a román politikában: az ország új adminisztratív
felosztásának tervezete igen heves vitát váltott ki a bukaresti parlamentben

úgy, hogy a bukaresti nagyágyúink 
üzletileg szintén ezen politikai rend-
szer fenntartásában érdekeltek, elég 
csak egy pillantást vetni a vagyonnyi-
latkozataikra.

Traian Basescu legújabb mester-
húzásával – vagyis az ország területi-
közigazgatási átszervezésének gumi-
csontjával – azonban nem csupán a 
magyar érdekvédelmi szervezetet is-
kolázta le, hanem gyakorlatilag az 
egész román politikumnak adott egy 
atyait. Pedig a kiindulópontja akár 
értelmes is lehetett volna: Románia 
jelenlegi közigazgatási-, illetve régió-

fejlesztési felosztása egészen egysze-
rûen rossz. Elôbbit 1968-ból, Ceauses-
cutól örököltük (és még ô sem merte 
Székelyföldet szétverni, errôl itt és itt 
olvashattok), utóbbit EU-s megfelelési 
kényszer diktálta: kellenek fejlesztési 
régiók az EU-s alapok lehívásához, 
hát elôvették valamelyik államtitkár 
kisgyerekének a földrajzatlaszát, és 
amit a kölök unalmában különbözô 
színûre besatírozott, abból lett régió, 
mert más logikát nemigen találni az 
aktuális rendszerben. A szakújság-
írókon kívül, akik azon keseregnek, 
hogy Románia többek között emiatt 
nettó befizetôje az EU-nak, ez a téma 
eleddig senkit sem érdekelt. Illetve 
egy RMDSZ-es szakértôt igen, akinek 
éppen a napokban ajánlott szellemi 
viagrát Hargita megye RMDSZ-es ta-
nácselnöke, így viccelôdnek egymás 
között a fiúk.

Románia megfeneklett hajójának 
kapitánya (jajj!, bocs) erôszakosan 
rástartolt az ügyre, és lendületbôl 
páros lábbal ugrott az egész politikum 
hasára. A demokraták által nehezen 
felvállalt – és ma már kissé szégyellt 
– nyolc megamegyés koncepció szin-
tén hasraütôs módszerrel készülhe-
tett, ám a dilettantizmusból fakadó 
lehetséges káros következményeken 
túl számunkra származhatott volna 
még egy nagyon-nagy veszély is: az 
új közigazgatási struktúrákban az 
erdélyi magyarság mindenütt tényle-

Mai román vicc: Emil Boc minisz-
terelnök Traian Basescu államfôhöz: 
– Fônök, nem gondolod, hogy nyolc 
megye kissé kevés húszmillió lakos-
nak?, mire Basescu: – Höhöhö, ki 
mondta, hogy húszmillióan marad-
nak? Van valami tragikus elem is eb-
ben a csattanóban. Tudnunk kell hoz-
zá, hogy jelenleg sem a kormánynak, 
sem pedig az ellenzéknek nincs élet-

képes elképzelése arról, hogy mi a fe-
nét lehetne csinálni ezzel az ország-
gal, az istenadta nép pedig veszi a 
kalapját.

Hogy érzékeljük a tragikomikumot: 
az erdélyi magyar demográfus azzal 
nyugtatja az idei népszámlálás elôtt a 
kedélyeket, hogy a magyarok arány-
száma feltehetôen nem fog romlani, 
merthogy jóval több román emigrált, 
és az általános trend szerint immár 
nem is jönnek haza, véglegesen meg-
telepednek új hazájukban. A románok 
mennek tehát, mi, magyarok mara-
dunk, ha másért nem, legalább azért, 
hogy amennyiben az utolsó román 
leoltaná a villanyt, legyen, aki felkap-
csolja.

Az erdélyi magyarság szülôföldön 
maradása itt kap egy kis gellert: mi-
vel Románia erôsen központosított 
nemzetállam, vagyis az érdemi dönté-
seket Bukarestben hozzák, a romániai 
gazdasági-politikai struktúrákba beá-
gyazottan ki vagyunk szolgáltatva a 
központ kénye-kedvének. Az eddigi 
kotta szerint leginkább az RMDSZ bu-
karesti jelenlétében és érdekérvénye-
sítésében bízhattunk, ám a tapasz-
talatok alapján kijelenthetjük, hogy a 
román nagypolitika akkor teremt 
csapdahelyzetet az RMDSZ számára, 
amikor úri kedve úgy tartja. Parla-
menti ellenzékként a magyar pártnak 
nem sok fû terem, a hatalomkényszer 
viszont kiszolgáltatottá tesz, pláne 

ges számbeli kisebbségbe kerülne. 
Tehát az államfôi vízió nem csak a 
többségi Székelyföld beolvasztását 
jelentené, hanem a jelentôs (tömb)-
magyarsággal bíró partiumi-szi-
lágysági véreink is alulról szagolnák 
a legalább nyelvi jogokat biztosító 
húsz százalékot.

A biztosítékot mégis Székelyföld 
verte ki: érdemi ötlet és életképes 
alternatíva hiányában az ellenzéki 
média az egész regionalizálási kér-
désbôl csak Székelyföldet látta, az 
ellenzéki szörnykoalíció minden ren-
dû és rangú képviselôjének élô adás-

ban habzott a szája heteken keresztül.
Ennek köszönhetôen viszont most 

már nem csupán az világos minden 
román számára, hogy Székelyföld 
létezik, hanem azt is tudják egészen 
pontosan, hogyan néz ki. Rájuk több 
szót vesztegetni aligha érdemes, a 
fasisztoid, hungarofób nyilatkozatai-
kat megismételni nem fogom. Jelzés-
értékû, hogy még a szélsôjobb ikon 
Corneliu Vadim Tudornak is meg 
kellett dolgoznia azért, hogy pársoros 
hír születhessen a nyilatkozataiból, 
erôs volt a mezôny. (Illetve egy dol-
got mégis beidézek, mert üde színfolt-
ként megmosolyogtatott: Brüsszelben 
jegyzett közös felhívásában Mester-
házy Attila és Victor Ponta [a ro-
mán kis vörös kakas] arra kéri a ma-
gyar és a román állampolgárokat, 
hogy ne essenek be Orbán Viktor és 
Traian Basescu elnök valamint Tôkés 
László és a szélsôséges propagandát 
hirdetô erôk csapdájába, akik gátlás-
talanul képesek feláldozni az európai 
értékrendet saját politikai céljaik 
érdekében).

A román kormánypártnak egyfelôl 
kapóra jött a regionalizálási pankrá-
ció, mert így csatolt áruvá tudta kon-
vertálni a magyar koalíciós társuk 
ún. kisebbségi törvényét: beköpték, 
hogy vagy együtt nyomjuk át erôbôl 
a két törvényt, vagy coki nektek. 
Másfelôl roppant kínos lehet úgy 
politizálni, hogy a fônök projektjérôl 

mindenki tudja, mekkora baromság, 
továbbá a jelentôs erôt képviselô me-
gyei embereink is lazán szemberö-
högnek.

Az RMDSZ a hagyományokhoz hí-
ven már megint megszívta: a regiona-
lizálást ebben a formában semmi-
féleképpen nem fogadhatta el. Te-
gyük hozzá, a prüszkölést látva Ba-
sescu csavart még egyet a présen: 
végsô engedményként azt javasolta, 
hogy legyen nyolc régió + maradjon 
Hargita és Kovászna megye a jelen-
legi formájában. Az oferta elfogadása 
szintén politikai öngyilkosságot jelen-
tene, így viszont esik az RMDSZ-re 
szabott kisebbségi törvény is; tehát a 
tulipánosok nemhogy valami félered-
ményt nem tudnak produkálni egy 
katasztrófakormányzás vége felé, ha-
nem a választók elôtt is nyilvánvalóvá 
vált, mennyire hamis illúzió „a kor-
mány kell lennünk, hogy valamit 
megoldjunk” alapelv. Fokozzuk még 
az élvezeteket: korábban az új elnök-
ség attól tette függôvé a koalícióban 
való maradást, hogy a kisebbségi tör-
vényt június végéig felelôsségválla-
lással elfogadják.

A kormánybuktatással felérô kilé-
pés – szintén a rommagyar szájkaraté 
hagyományaihoz híven – valószínûleg 
nem következik be. A poszt írásakor 
(szombaton) éppen folyó Szövetségi 
Képviselôk Tanácsán a hírek szerint 
Kelemen Hunor RMDSZ-elnök az 
RMDSZ kormányon való maradását 
szorgalmazta. Idézzünk: „kifejtette, 
az RMDSZ nem kívánja politikai vál-
ságba taszítani az országot, mert ez 
Románia hitelképességét rombolná 
és ezzel gazdaságilag is visszavetné, 
ám ha a kormányzati partnerek most 
erôltetik az átszervezés kérdését, az a 
koalíció szakadásához vezethet. To-
vábbá: a kisebbségi törvénytervezet 
kapcsán elmondta, megítélése szerint 
nem tartható az, hogy a tavaszi ülés-
szakban elfogadják. Véleménye sze-
rint jobb, ha elhalasztódik a tervezet 
elfogadása, mert a módosítások miatt 
nem biztosítja a kulturális autonómia 
kereteit, és az RMDSZ egy elônytelen 
tervezet elfogadása helyett jobban 
teszi, ha kivár”.

Vagyis – ha patetikusan akarnék 
fogalmazni – már megint eladtuk Er-
délyországunkat egy lóért. Személyes 
megjegyzésként idekívánkozik: tôlem 
akár egy egész ménes is lehet az 
ellenérték, és tudom, hogy realistáb-
ban nézve a dolgokat a Petôfi-Schiller 
Multikulturális Egyetem belengetése 
után (a történetrôl lásd a linkelt cikk 
kronológiáját) ez a behajlás akár borí-
tékolható is volt – de nekem többé ne 

A Demokrata-Liberális Pártnak le kellene mondania az ország közigazgatási átszervezésérôl. Ezt 
illetô tervei felületesek, a régiók számából indult ki, nem a valódi szükségletekbôl, így nevetségessé 
tette magát – nyilatkozta a nagyobbik kormánypárt europarlamenti képviselôje, Cristian Preda.

Miután a székelyek jól ôrizték 
az ország keleti és délkeleti vé-
geit, ezért Zsigmond királytól 
1437-ben jutalmul új címert kap-
tak: az aranyló naparcot és nö-
vekvô ezüst holdarcot, mely a 
késôbbiekben Erdély összetett 
címerében is megjelenik.
––––––––––––––––––––––––––––
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Válaszok a legutóbb feltett kérdé-
seinkre: 1.Edward Jenner angol orvos, 
1796-ban, 2. Fickó volt a vizsla, Plety-
ka, a tacskó, 3. A halak, 4. Robert Louis 
Stevenson, 5. Makraménak, 6. Gabri-
nusnak, 7. Felleghajtónak, 8. Aladin és 
a csodalámpa történetébôl, 9. Tengerész 
hadnagy, 10. Khariszoknak. Euphroszüné, 
Thaleia és Aglaia voltak a khariszok.

E heti kérdéseink:
1. Melyik európai fôváros korábbi 

neve volt Christiania?
2. Melyik keresztnév becézô formái 

a Pepi, Szepi, Dodi, Bozsó és a Jóka?
3. Melyik országot nevezik a szélmal-

mok országának?
4. Kinek a regénye a régi jó táblabí-

rák?
5. Melyik olimpián nyert aranyérmet 

Kovács Antal cselgáncsban? 
6. Négy „színes” tenger is van a Föl-

dön. Melyek ezek?
7. Hogy nevezik a négy énekhangra 

vagy négy hangszerre írt zenemûvet? 
8. Kinek a regénye alapján készítette 

Jiri Menzel 1980-ban a Sörgyári capric-
cio címû filmjét?

9. Kinek a zenemûve a Pisztráng-
ötös?

10. Melyik indiai származású színész 
játszotta Sandokant A maláji tigris cí-
mû, nagy sikerû kalandfilmsorozatban?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
Egy várandós asszonyka 

ellenôrzésre  megy az orvosához.
A vizsgálat után szégyellôsen meg-

szólal:
–– A férjem megkért, hogy kérdezzek 

meg valamit.  
–– Tudom, tudom –– feleli a doki.
Megnyugodhat, a szex nem  veszé-

lyes egészen a terhesség utolsó hónap-
jáig.

–– Nem egészen errôl van szó. Ha-
nem  arról, hogy nyírhatom-e továbbra 
is én a füvet.

 * * *
Egy asszony utazik a HÉV-en, és az  

újságban a halálozási statisztikákat ol-
vassa. Odafordul a mellette ülô fér-
fihez:

–– Tudja, hogy valahányszor levegôt  
veszek, meghal egy ember?

Mire a férfi:
–– A fogmosást próbálta már?

* * * 
Egy reggel a férj kinéz az ablakon és 

így szól:
–– Te Ica, ma lehet, hogy menne a 

dolog.
–– Milyen dolog?
–– Hát a dolog. Ma menne, nem lá-

tod? Gyönyörû szép nap van odakint.
–– És?
–– Süt a nap, meleg van, a madarak 

énekelnek meg minden.
Gyönyörû nap. Szép nap.
–– Mi a fészkes fenérôl beszélsz Bé-

la?
–– Ne izélj már Ica, hiszen Te mond-

tad, hogy egy szép napon fogod magad 
és lelépsz.

* * *
–– Halló, rendôrség? Tegnap este be-

jelentettem, hogy eltûnt az anyósom.
–– Igen, uram.
–– Nos arról volna szó, hogyha tettek 

már valamit, álljanak le. Ne keressék.
–– Talán megkerült a hölgy?
–– Nem, aludtam egyet a dologra.

* * *
A férfi bemegy a temetkezési vál-

lalkozóhoz:
–– Szeretném elhamvasztani az anyó-

somat.
–– Semmi gond, holnap ideszállítjuk.
–– Nem kell, itt áll a kapuban.

* * *
Bíró a vádlottnak:
— Tehát, ha jól értem, amit elmon-

dott, akkor munka után hazament, és a 
feleségét az ágyban találta egy idegen 
férfivel?

— Igen, bíró úr.
— Erre Ön elôkapta a fiókban tartott 

pisztolyát, és lelôtte a feleségét?
— Igen, bíró úr.
— És ha szabad kérdeznem, miért 

nem az idegen férfit lôtte le?
— Bíró úr, ez kisebb bûnnek tûnt, 

mint minden nap más férfit lelôni.
* * *

Egy férfi egy hotel bárjában megis-
merkedik egy idôsebb, de elég csinos 
nôvel. Iszogatnak, beszélgetnek, kide-
rül, hogy a nô már 55 is elmúlt.

Úgy 3-4 pohár ital után közelebb ha-
jol a nô a férfihoz, és a fülébe súgja:

–– Próbáltad már hármasban? Mit 
szólnál egy anya-lánya pároshoz?

–– Még soha, de nem volna ellenemre 
a dolog! –– feleli izgatottan a férfi.

–– Nos, akkor ma este szerencséd 
van. Gyere velem!

Felmennek a nô szobájába. Belépnek 
az elôszobába, a nô felkapcsolja a vil-
lanyt és beszól:

–– Mama, nézd csak, kit hoztam!
* * *

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
V. I. Lenin és a kakas

Hosszas utánjárással lányomnak is 
sikerült meglátogatni bennünket --- a 
vonatjegyeket, meghívólevéllel támo-
gatva, én küldtem ---, magával hozta 
persze 1O éves, élénk fantáziával ren-
delkezô onokámat. Az akkori, 7O-es 
évekbeli hazai divatnak megfelelôen -
-- miért lenne ez alól kivétel leszár-
mazottam? --- a gyereket lányomék 
Virgilnek keresztelték. Ugyanis akko-
riban az volt a „jani” otthon, aki olyan 
nevet választott gyermekének, ami 
különb, mint más szülôk gyermekéé. 
A Gyöngyvér (leány), a Jácint (fiú) 
nevek mindennaposak, s így a Virgillel 
szeretteim nagy sikert arattak baráti 
körükben.

Annál kínosabb helyzetbe került a 
gyerek, amikor megkezdte óvódás, 
majd késôbb iskolás éveit, osztály-
társai sokáig gúnyolták --- szerintem, 
valóban hülye --- neve miatt. Idôk fo-
lyamán azonban onokám szépen meg-
erôsödött, s így vége szakadt a gúnyo-
lódásnak, mert aki heccelni meré-
szelte, annak olyan fülest adott, hogy 
három hónapig kezelték a fülészeten, 
másokat meg egyszerûen porhanyósra 
vert az iskola udvarán.

Nejem igen körültekintô természetû, 
s már az étkezés elôtt megkért, hogy 
fogjam be a számat a gyerek elôtt, 
mert ebben a korban a kölykök igen 
fogékonyak olyasmire, amire a szocia-
lista rendszerben nincs okvetlen szük-
ség. Ezalatt azt értette, hogy ne tegyek 
gúnyos megjegyzéseket a létezô szo-
cializmusra, mert ha véleményemet a 
rendszerrôl az iskolában tovább adja, 
ezzel csak anyjának, apjának okoz fö-
lösleges kellemetlenséget. Meg is 
ígértem, bár tudtam, nem fogom be-
tartani.

Sajnos az idô gyorsan múlik, így ha-
marosan eljött a fájó búcsúzás pilla-
nata, könnyeztünk, sóhajtoztunk 
ahogy ez ilyen alkalomra illendô. El-
vitte ôket a cudar fekete vonat vissza, 
a szocialista paradicsomba. Közben az 
iskolában megkezdôdött a tanítás. Vir-
gil osztályfônöke házi feladatot íratott 
a gyerekekkel: ki hol és hogyan töl-
tötte a nyári szünidôt? Nosza, egyéb se 
kellett onokámnak --- nem sok gyerek 
tölti vakációját Nyugaton, esetleg 
olyanok, akiknek pereputtya él a kapi-
talista világban ---, pennát ragadott, és 
megírta a maga dolgozatát, amiben 
aztán nem volt köszönet, mert néhány 
napra rá behívatták lányomat az os-
kolába. Hogy és mint alakultak a dol-
gok azt inkább lányommal mondatom 
el, aki ijedt hangú üzenetet küldött 
magnószalagon, mely ekképpen szóla:

„Drága Szüleim! Nagyon köszönjük 
a szívélyes vendéglátást, a sok ajándé-
kot, el sem tudom mondani, milyen 
szép napokat töltöttünk el maguknál. 
Különösen Vigil nem tudja magát még 
ma sem túltenni a sok izgalmas élmé-
nyen, amiben része volt. Még most is a 
Tágelbergbahn (172Om) melletti sár-
kányrepülôkrôl mesél. Az áruházakat 
emlegeti, melyekben az eladók bûbá-
josak, udvariasak --- nem úgy, mint 
nálunk, mondja az óra elôtt, amikor a 
katedrára kiállva szónokol a többiek-
nek, akik szájtátva hallgatják messzi-
rôl jött társukat. Lelkesen beszél a 
kaufbeureni gyermektánc-fesztivál-
ról, amire az ország más részébôl 
gyûlnek össze tíz napra a kisgyerekek, 
és XV-XVI. Századi néptáncokat mu-
tatnak be szebbnél szebb korabeli 
kosztümökben. Lelkendezve ecseteli a 
rezesbandák felvonulását, s dúdolgatja 
a fejében megmaradt melódiákat, 
amiket a trottyos bandák fújnak. Ko-
bakja egyenlôre ezekkel az emlékekkel 
van tele.

Sokat emlegeti nagyapját is, akivel 
ugyan akadt vitája, de összességében 
azért jól megértették egymást. Azon 
nehezen tette túl magát, amikor büsz-
kén jelentette ki: a Magyar Népköz-
társaság a Szovjetuniónak köszönheti 
szabadságát, függetlenségét és béké-
jét. Apámon majdnem eret kellett 
vágni a röhögéstôl, csupán néhány pió-
ca mentette meg a gutaütéstôl, amiket 
anyám rakott a hátára. Pedig a gyerek 
csak azt mondta, amit az iskolában ta-
nult, hallott. Aztán leírta azt a felvo-
nulást, amit nagyapjával néztek végig. 
Úgy láttam, ott apáméknál mindig 
akad valami ok a demonstrálásra, igen 
nagy elôszeretettel vonulnak ki az em-
berek --- fôleg a fiatalok --- az utcára 
táblákkal, transzparensekkel tüntetni, 
ezeken a felvonulásokon mindenféle 
egyesület, párt vesz részt, hogy tudas-
sa igazát a nézô sereggel, a lakos-
sággal, akik igen jókat röhögnek a sok 
szôrös, szakállas, toprongyos teker-
gôn.

A botrány --- amirôl most beszámolok 
--- akkor tört ki az osztályban, amikor 
az osztályfônök csak úgy mellékesen 
megkérdezte, tulajdonképpen miért is 
disszidáltak nagyszülei? Mire Virgil 
apámat idézte: úgy „smakkolt” nagya-
pámnak a szocializmus, mint utcalá-
nyoknak a jámbor élet. Persze Virgil-
ke pregnánsabban fejezte ki magát, 
mire több osztálytársa kiesett a padból 
a kacagástól.

A továbbiakban, dolgozatában még 
rátett eme kijelentésre, s nyilván ezért 

hivattak be az iskolába. A gyerek le-
írta, hogy amikor apámmal kézen 
fogva az egyik kertes ház elôtt álldo-
gáltak, éppen a helybeli kommunista 
párt tagjai vonultak fel --- lehettek 
vagy tizennégyen ---, s az egyik cond-
rás lator formájú csavargó egy Lenin 
képet emelt magasba egy hosszú rú-
don.

A ház udvarában csirkék kotyogtak, 
kapirgáltak, s egy hatalmas kakas 
ügyelt fel a rendre, egyszer csak ki-
szemelt magának egy szép tyúk me-
nyecskét, párszor körüljárta, végül a 
tûzrôl pattant kokas felgebeszkedett a 
tyúk hátára. Virgilke csak bámulta a 
mutatványt, aztán megkérdezte apá-
mat: --- Nagyapa! Miért mászott fel a 
kokas annak a tyúknak a hátára? Mire 
apám így válaszolt --- Azért kisfiam, 
hogy jobban lássa Lenin elvtársat!

No ebbôl kerekedett aztán a világ-
raszóló botrány, mert ilyen dolgozatot 
nem írtak még abban az iskolában, az 
szent! Tehát behívattak, s az osztály-
fônök hegyi beszédet tartott, fegyel-
mezzük meg ezt a büdös kölköt, mert 
az iskola nem kommunistákat gúnyoló 
ellenpropaganda fóruma, és disznóság 
ilyen pimaszul viccelôdni a fennálló 
rendszerrel stb., stb. Majd elsüllyed-
tem a szégyentôl… Hála isten az in-
kriminált dolgozatnak nem lettek ko-
moly következményei, a fölzaklatott 
kedélyek lassan megnyugodtak. Kü-
lönben jól vagyunk, kívánunk kedves 
szüleimnek jó egészséget!”

 Bolond lyukból 
bolond szél fúj

Nagy megtiszteltetés számomra, 
hogy lapunk udvari bolondja lehetek, s 
hogy eddig még nem penderítettek ki 
kollégáim sorából. Ha jobban utána 
gondolom, majdnem mindenkiben rej-
tôzik valami csekélyke „dili”, bennem 
például kissé több, mint az átlag pol-
gárokban. Külön öröm, hogy i. t. Olva-
sóimtól még nem kaptam fenyegetô 
levelet, bár sosem lehet tudni, mit ta-
kargat a jövô… A pszichológia egyik 
legvitatottabb jelensége az álom. Lé-
lekbúvárok, tudósok hada rágódik 
rajta, de képtelenek közös nevezôre 
jutni, nem sikerült megfejteni egy-
egy álom titkát, azt hiszem legjobb 
lenne megkérdezni óbudai Juliska né-
nit, ô talán többet tudna errôl monda-
ni.

Az emberben alvás közben elsza-
badul az ôrület, ezért álmodunk néha 
zûrzavarosakat. Fantasztikus, hogy 
néha magam is miket álmodok össze 
egy-egy jó zsíros malacpörkölt beke-
belezése után. A napokban pl. egy óri-
ás  kígyóval álmodtam, ami olyan 
hosszú volt, hogy a farka nem fért rá a 
recehártyámra. Mikor reggel elmesél-

tem nejemnek ezt az ôrületet, fölki-
áltott: --- Te apjuk, én is egy kígyóval 
álmodtam, annak meg az eleje hiány-
zott, még csodálkoztam is, hol lehet a 
feje, de most már  tudom, nálad 
volt…! Így sikerült összehozni nejem-
mel egy hatalmas pitont. Ha ez nem 
ôrület, akkor mi?

* * *
Mi, magyarok százlábúnak hívjuk a 

nem éppen gusztusos rovart, a néme-
tek viszont TAUSENDFÜSSLERNEK 
mondják, vagyis ezerlábú. Nocsak --- 
horkanok fel ---, ez nem fedi a va-
lóságot, mert jó, ha 3O-3O lába van. 
Ám ez is szép, ha arra gondolok, hogy 
nekem csak kettô jutott, azok is csám-
pásak. Mivel mi kis nemzet vagyunk, 
elégedjünk meg száz lábbal, egy ilyen 
parányi népnek nem telhet többre.

* * *
Büszkeséggel tölt el, hogy a Duna 

partján fekvô Paks városánál nekünk 
is van már atomerômûvünk. Egyik 
nap pártnapot tartottak a mûben, a 
gyûlés után két takarítónô összeszedte 
a maradék szendvicseket, és hazavit-
ték vacsorára. Másnap az egyik asz-
szonynál csengett a telefon, kolléga-
nôje jelentkezett suttogó hangon: --- 
Jaj, Grubekné, evett már a tegnapi 
szendvicsekbôl? Mire az asszony: --- 
Még nem, de miért kérdi? --- Vigyázzon 
vele, mert én tegnap este kettôt meg-
ettem belôlük, hajnalban elszellentet-
tem magam és most Torontóból be-
szélek!

* * *
Méla Béla bajai bôröndös reggel 

kikászálódott az ágyából, megmosa-
kodott, majd öltözködni kezdett. Fel-
húzta a neje által odakészített zokni-
kat, s csodálkozva vette észre. Hogy 
jobb lábán fuszeklija szára öt centivel 
rövidebb, mint a másik. Ideje azonban 
töprengésre nem volt, s így ment be 
dolgozni mûhelyébe. Másnap újra fel-
húzta a zoknikat, és most a bal lábán 
volt rövidebb. Este hazaérkezve elsô 
dolga volt, hogy a két lábravalót össze-
mérje. Ekkor érte az újabb meglepe-
tés, ugyanis a zoknik egyforma hosz-
szúak voltak. Késô éjszakáig tárgyal-
ták nejével a jelenséget, de nem ta-
láltak rá magyarázatot, ahogy én sem, 
de azért elmeséltem.

* * *
Magyar fiatalemberrel találkoztam 

városkánk piacán, fogvacogtató hideg 
volt. Toporgott, didergett az istenadta. 
Savanyú káposztát árult, valamelyik 
bajor paraszt megbízásából. Nagyon 
el volt kámpicsorodva szegény, nem 
így képzelte el a „nyugatot”. Itt bizony 
dolgozni kell  a megélhetésért, a jó ke-
ményvalutáért. Panaszkodott, hogy 
hébe-hóba honvágya van. Most jelen-
leg éppen hóba volt…
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175

Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôs-
zobák átalakítását vállaljuk. Hívja 
Józsit a 9547-2453 (Melbourne) tele-
fonszámon.  

ÁGYNEMÛ. A legjobb minôségû, 
európai stílusú pehelypaplan és -
dunyha egyenesen a gyártótól. Régi 
paplanját újrahúzzuk, felfrissítjük. 
Ágynemût méretre készítünk. Nagy-
kereskedô árak. Csecsemô- és gyer-
mekágynemûk, asztalterítôk. Nyitva 
hétfôtôl csütörtökig reggel 10-tôl 
délután 4-ig, pénteken de. 10-tôl du. 2-
ig. Magyarul beszélünk. Specialty 
Quilts, 18 Porter St., Prahran, Vic. 
3181. Telefon (03) 9525-2922.

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

www.winningrevolution.net
Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Érdeklôdés: 
stuszi@live.com

IDÔS emberek gondozását vállaljuk 
Sydneyben, könnyebb házimunka bele-
fér. Érdeklôdni 5 óra után 0421 946-950.

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 
Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 
nagyon szép helyen, egy 64 négy-
zetméteres, két szobás, gázfûtéses lakás 
eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 0411-
812-0320 

SZERETNE BRISBANE-BEN 
LAKNI egy rendes emberrel?

Keresek egy 50-60 év közötti jó 
asszonyt.

Válás miatt el kell adnom életem 
munkájának gyümölcsét: házamat 
szép kerttel és medencével, kara-
vánomat. Megvenné a feleségem 
részét 250,000 dollárért? Cim: 15 
Eleanor Avenue, Underwood, Qld 
4119. Megnézheti a következô web 
cimen:

http://www.realestate.com.au/
property-house-qld-underwood-
107512586

Hívjon a (07) 3219-8556 tele-
fonszámon. Laci.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

BENTLAKÓ HÁZVEZETÔNÔT
keres Rose Bay-ben lakó házaspár.

Egyedülálló, magyarul és angolul beszélô 
személy jelentkezését várjuk, 

aki magyaros ételeket tud fôzni 
és gépkocsivezetôi jogosítvánnyal rendelkezik. 

Általános háztartási feladatai lesznek. 
Jó fizetést adunk. 

Jelentkezés a (02) 9337-4089 telefonon.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

ELADÓ LAKÁS
ST KILDA EAST

Egy hálószobás, erkélyes, kocsi parkolóval.
A lakás napfényes, frissen festett, új modern fürdôszobával és 

felújitott külön konyhával, nappalival 
és hálószobával rendelkezik.

Új padlószônyeg és legkondicionáló van. 
 Biztonsági bejárat és kaputelefon. Kertes környéken.

Tulajdonos telefonszáma: 041 3721 625

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206


